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Romániai állapotok. 
Bukurest, 1878. márez, 15. 

A közhangulat naponta elkeseredettebb 

lesz Oroszország ellen a san-stefanoi béke- 

kötésért, melyből Románia nem csak kiha- 

gyatott, de a békekötő két hatalom Bessarabia 

átengedése felett szépen meg is egyezett. 

A dolog lassanként oda fejlődik, hogy 

Románia kéretlen és keresetlen az osztrák- 

magyar monarchia védelmére lesz utasitva, ha 

a szláv tengerben nem akar elenyészni. Minó 

más itt a hangulat ahoz képest, mint midőn 

a székely vállaikozók Szilisztriánál kezet akar- 

tak volt fogni a törökökkel! És e hangulat 

még fokozódni fog, ha Bessarabia követelé- 
sével az orosz fel nem hagyand. Akkor, mint 

halálos ellenséget, ugy fogadtak volna itt min- 

den fegyveres magyar embert, mig most, ha 
a berlini congressus ki nem egyenliti a vi- 

szályt, mint szabaditó fog az osztrák-magyar 

hadsereg üdvözöltetni. Gr. Andrássy előrelátá- 

sa itt fényesen fog ünnepeltetni. Egy kis 
kostolót irok ide a hangulat ismertetése érde- 
kében: „Románia - irja Boerescu lapjá - 
mely részt vett a keleti háboruban; Romá- 
nia, mely erős segitséget nyujtott az orosz 
hadseregnek; mely tizezernél több hű fiát 
áldozta fel a legválságosb pillanatban az északi 
hatalomért, mely száz milliót költött a Du- 
nán tul folytatott véres hadjáratban; Románia 

egyetlen képviselővel sem birt a békekötésnél, 

a mint nem volt elfogadva a fegyverszünet 

megkötésénél is. Ez a tapasztalás, ez az igaz- 
talanság, melynek a történelemben párja nin- 
csen, a Bretiano-Cogalniceano kormány által 
lőn fentartva számunkra, mely a legválságo- 
sabb pillanatokban a pártérdekeket a közérdek 
fölébe tolta. Ime a hasard politika szomoru 
következménye, melyet a radikál kormány a 
keleti kérdésben követett, minden bölcs tanács 
daczára, melyet neki a mérsékelt szabadelvü 
párt és a conservativ párt minden időben 
adogatott. Ugyan mit várhatunk tehát egy 
ilyen kormánytól? Valjon nem vagyunk-e fel- 
jogositva hazánk jövője felett aggódni, mely 
a mostani kormányzók kegyelméből maholnap 
valószinüleg fel fog daraboltatni? Valjon ki 
képviseli ma hazánk külügyeit? Olyan férfiu, 
a ki egykor megesküdött, hogy inkább üsse 
meg előbb az istennyila, mintsem valaha a 
haza közszabadságát érintené, s a ki pár nap 
mulva szuronyokkal üzte szét az országos kép- 
viselőket az országházból; olyan ember, a ki 
miniszter levén, úszik az adósságban és mint 

ilyen, módot talált egyezkedni az állammal 
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VI. 

A herczegnő. 

(Folytatás.) 

Készültem elhagyni Bécset, s bucsulátoga- 
tást tettem a herczegnőnél azon reményben, hogy 

talán tud valamit mondani nekem Celioról. 

Ez az egész kaland roszul ütött ki reám 
nézve. Azon perczben, midőn bizalom és becsülés 
következtében meg akartam nyitni szivemet a sze- 
relemnek, kétkedés szállt meg ismét, s az elke- 
seredés és guny mérges fullánkja szurását érez- 
tem lelkemben, nem tudtam dolgozni, szórakozást 
kerestem s nem birtam fellelni sehol. Még sér- 
tőbben bántam társalgás közben a herezegnővel, 
mint Celio tette volna helyemben. Ez még in- 
kább felkölté szenvedélyét irányomban, szinte 
mondhatnám ellenem. De olyanok a ka- 
czér nők. 

A roszul titkolt nyugtalanság, melylyel Celio 
felől tudakozódtam tőle, azon hitre vezették őt, 
hogy féltékeny vagyok az ifju művészre, és belé 
még most is szerelmes. Esküvel srősiíté, hogy 
Amaz első fellépési szerencsétlen est óta nem 

tudja mi történt vele, hanem mivel még mindig 

szerelmesnek vélt magába, s látta, hogy mily 
makacsul tiltakozona ellene, isten tudja minő erős 

törvényellenesen, mint annak haszonbérlője; 
pénz embere - un om da bani - a mint 
őt Gyika Döme a senatusban minősitette; a 

despotismus embere, a ki a haza létkérdéseit 
a törvényhozó hatalom nélkül akarta megol- 
dani, bevégzett tényeket mutatván be, oly 
férfiu, kit ép azok, a kik ma támogatják, 
egykorragályos betegségnek neveztek, 
mely megmérgezi mindenütt a levegőt, a hol 
csak megjelen, olyan ember, kit régen el- 
hagytak már leghivebb támogatói is. 

Azonban még ezeken felül is van elég 
ok, a mi Cogalniceanó hirnevét elhomá- 
lyositja. Ugy látszik, hogy Cogalniceano 
ur Bessarabia átengedését hazánkra nézve 
szerencsétlenségnek épen nem tartja s nem 
tünik ki, mintha az átengedéssel ellennézetet 
táplálna. A senatusban Bessarabia ügye 
indokolásával megbizott testület előtt aggasz- 
tó jelenségek merültek fel hazánk sorsára 
nézve. 

Cogalniceanó ur megjelent a bizott- 
ságban és statistikai adatokat mutatott be 
Bessarabia és Dobrudsára nézve. Zord 
hangon támadta meg a bizottság egyik tag- 
ját Vernescut, hogy a nekik ajánlott kár- 
pótlást nincs joga visszautasitni, mert ez va- 
lamely alkotmányozó gyülés jogköre, a mely 
a cserében némi előnyöket látna. 

Megengedheti-e Románia, hogy ilyen 
ember képviselje őt a congressuson, a hol 
Bessarabia ügye is bizonyosan szóba fog 
jóni? Hát Bretiano ur, ki a hazafiság- 
ból az övéivel parádét csinál, eltürendi-e, hogy 
e haza az ő külügyi collegája által kompro- 
mittáltassék ? Miniszter urak! vigyázzatok jól, 
a tüzzel ne játszodjatok! Ne üzzetek játékot 
e szerencsétlen román néppel, melynek jogai- 
ért, a mint mondjátok, mindig küzdöttetek. 
A senatusban nyert nehány szavazat nem ké- 
pes nektek erkölcsi támogatást adni e mostani 
sulyos események között ugy küzdeni, hogy 
kebletekben megtartsatok egy üzlet és pénz 
embert. Ha Bessarabia elvész, vele elvész 
a haza és az uralkodó prestige is." 

A lapok ujságolják, hogy a román pa- 
pirpénz Párisból már megérkezett a pénzügy- 
miniszteriumba. Csak az a kérdés, hogy minő 
útat válasszanak annak forgalomba való meg- 
inditására. Hirlik, hogy a kisebb hivatalno- 
kok fognak legelőbb papir fizetést kapni, s 
ha ez sikerül, következnek a nagyobbak. Uj 
dolog itt a papir-pénz és ép ez lehet az a 
tűz, a melylyel nem jó tréfálni. 

- Az igazságügyminiszter, mint 

a „N. H. hallja, a képviselőház jövő héti ülései- 

nek egyikén be fogja terjeszteni a rendőri bün- 

tető-codex tervezetét, a mely immár átment a 

kormányi előkészités minden stadiumán. A ház 
igazságügyi bizottsága a hozzá útasitott más elő- 

terjesztések tárgyalásának félbeszakitásával, elő- 
zetesen fogja tanácskozás alá venni a rendőri c0- 

törvényerőre emelkedése valóban felette kivá- 

natos. 

- A congressus tagjait fa ,Sch. 

Zgt.4 egy távirata következőleg nevezi meg: A 
németbirodalmat Bismarck herczeg képviseli, s 
ennek akadályoztatása esetén Bülow állammi- 

niszter és Busch köv. tanácsos; Ausztria-Ma- 

gyarországot Andrásy gróf és Calice báró; 

Oroszországot G orcsakoff herczeg akadályoz- 

tatása esetépen Ignatieff és Labanoff-Rosz- 

tovszki herczeg; Francziaországot Wadding- 

ton külügyminiszter és Saint-Vallier gróf; 

Olaszországot Depretis és Launay gróf; Ang- 

liát Lord Lyons es Lord Odo Russel; végre, 

Törökországot Sav fet pasa és Szaadullabh 

bej. 

A keleti kérdés. 
Az „Agence Russe" jelenti e hó 17-ről: A 

ratificált szerződéseket ma kicserélték; előbb kö- 

zölni fogják a nagyhatalmakkal, és csak azután 
hozzák nyilvánosságra. Reuf pasa azonnal eluta- 

zott. Az a hir, hogy Olaszország ellenzi Görög- 
ország részvételét a congressusban, annyiban ala- 
pos, mert csak a nagyhatalmak képezhetik a con- 

gressust ; a másod ranguállamok és más érdekel- 
tek képviselőit, mint delegáltakat fogják bebocsá- 

tani az ezeket illető kérdésekre nézve. A hadse- 

regnek visszatérésére vonatkozólag megtették az 

intézkedéseket; a gárda fogja megkezdeni, és visz- 
szatértében egy ideig pihenni fog Kiew mellett. 

Görögök és bolgárok. 

A Méssager d' Athóénes Bulgária hatá- 
rairól és a lakosság ethnographiai felosztásáról a 

köve.kezőket irja: 

„A bolgárok nehány év óta a panszlávok és 
a pétervári cabinet jóakaró gondoskodásának tár- 
gyát képezik. A konstantinápolyi conferentia ugy- 

szólván elkényeztetett gyermekként báut velők, s 

most egy Bulgária teremtéséről beszélnek, mely- 
nek határaiban számos népesség lesz, a melyeknek 

ő hozzájok semmi közük. A thrácziai és maczedó- 

niai kerületek hellénjeit értjük, a kiknek éppen 
nem lesz hizelgő, ha a bolgárok uralma alá kerül- 

nek. E vidékek egyetlen törvényes birtokosainak 
................ 

lelket tulajdonitott nekem. Feltette magában, 

bogy legyőzi makacsságom, s ezt minden áron ki 

is akarta vinni. 

Egy elkeseredett harcz oly emberrel szem- 
ben, ki semmi gyengeséget nem akar irányában 

mutatni többé, és őt puszta gyanura képes el- 

hagyni, érdemes egész művészete felhasználá- 
sára. 

Elhagytam Bécset, a nélkül, hogy őt viszont 
láttam volna. 

Két nap mulva megérkeztem Turinba; ő is 

ott volt, velem egyidejüleg. Nyilvánosan, közhe- 

lyen tüntetett ki, ugy viselte magát irányomban, 
mint soha senki irányában eddig. Ez asszony, ki 
Celiot a mérleg egyik felébe, s engem a másik- 

ba helyezett volt, ki hideg nyugalommal mérle- 
gelte jövő dicsősségre való kilátásainkat, hogy 
kettőnk közül azt válasza, ki inkább hizeleghet 
hiuságának, ez okos, kaczérnő, ki mindkettőnk- 

kel üzte játékát, hogy aztán azt utasitsa el ma- 
gától, kit a közönség lábbal fog tiporni, a főran- 
gu hölgy, ki eddig oly okos, oly ügyes volt sze- 
relmi kalandjai kivitelében, most hanyatt-homlok 
rohant neki a nyilvános botránynak érettem, a 
nélkül, hogy a tömeg véleményében csak egy haj- 

szálnyival is magasabb polczon állanék, mint az 
előtt, és ezt egyedül csak azen egyszerü okból, 
mert ellentálltam neki. 

És pedig Celio is épp oly kegyetlenül vi- 
selte volt magát irányában, és az még sem lát- 
szott őt annyira sérteni. Tehát egyedül az ellent- 

állás nem volt elegendő ok annyira szerelmessé 
tenni őt. De a herczegnő érezte, hogy Celio nem 
szereti, s tán nem is képes komoly szerelemre; 

engem ellenben, azonkivül, hogy jellemem és élet- 
módom tőbb biztositékot nyujthattak, őszinte fel- 

indulásban látott mindég körében. 

Sejtette, hogy képes vagyok mély és igaz 
szenvedélyre, s remélte, szilátdságom és büszke- 

ségem daczára ilyet kelthetni bennem. 

dexet, melynek még ez országgyülés alatt leendő 

a tőrökországi 

több mint két milliója lenne a bolgárok alattvaló- 
jává, a kik - mint az oroszok a hely szinén lát- 
hatták - még gonoszabb zsarnokok lennének, mint 
magok a muzulmánok. Pánszlávok, kik üzelmeiket 

irányozták Thráczia és Maczedonia görög tartomá- 

nyaira, ügyesen tudtak nagy zavart támasztani a 
bolgár-lakta területeken. Számos közléseikben egy 

ideig elhitették a világgal, hogy a görögök Thrá- 
cziában és Maczedoniában kissebbségben vannak, 
s hogy Bulgáriának nem kevesebb mint 6-7 

millió lakosa van. Ma ismertebbek már a számok, 

de azt hiszik, hogy Kiepert földrajza Bulgária ha- 

tárainak kérdését teljesen megvilágitotta. 

A nagyhatalmak megbizottjai a konstanti- 
nápolyi conferentián, s maga Bismarck is ezen 

hitben voltak. Bianceni és Synvet kitünő ethno- 
graphiai munkái azóta teljesen megczáfolták Kie- 

pert földrajzát. Ezen figyelemre méló tanulmá- 
nyok szerint a görög elem tulnyomó egy vonalon, 
mely az Adriától Beraton át Miszivriig nyulik a 

Fekete-tengerhez, s Sztarován, Ochöidán, Kricso- 

ván, Köpkülün, Radovitin, Meónián, Tatár-Ba- 

zardsikon, Eszki-Zárán, Jambolin és Ajdoszen megy 
keresztül. A tenger és ezen vonal közt vannak a 

vegyes lakosságu kerületek, hol a két nemzetiség 

egymással versenyez, de a görög lakosság Aidosz- 

tól Filippopolig az egész vonalon compact. Ilyen 

területeket Bulgáriába befoglalni, ellenkeznék a 
nemzetiségi elvvel, a melyre Oroszország véden- 
czei érdekében hivatkozik. 

A Messager d'Athénes ezek után utal a gő- 

rögök ilyetén bekebelezésépől támadandó veszé- 

lyekre. A görögök - ugymond - ha a bolgá- 
roknak alávettetnek, a legelső alkalommal föl 

fognak kelni uj uraik ellen. Megujulnának tehát 

a korszakos fölkelések, melyek az ottomán biro- 

dalmat évek óta marczangolták. A szándékolt ha- 

társzabás megbontaná továbbá a keleti néptőrzsek 

egyensulyát, Ezen kérdésben magyarok, románok 
és görögök élénken érintve vannak, azon veszély- 

ben lévén, hogy a szlávok tulhatalmasodnak raj- 

tok. Egy Bulgária teremtése által, mely a Duná- 

tól az Aegei-tengerig minden földet magába fog- 
lalna, a panszlavismus a hellenismust reményli 

megfojtani. A méltányosság nem engedheti, hogy 

görögök bolgár iga alá kerül- 
jenek. 

A delegatiókból. 
Bécs, márcz. 17. A magyar delegatió ülé- 

sét délután egy órakor megnyitotta Szlávy elnök. 
A tegnapi ülésben megszavazott póthiteleket har- 

madik fölolvasásban megszavazták. Ezután előter- 

jesztette az elnök az egyesült bizottságok jelenté- 
sét a 60 milliós hitelről, melynek tárgyalását holnap 

délelőtt 11 órakor fogják megkezdeni, minthogy a 
külügyminiszter ez időben nem lesz máshol elfog- 

lalva. Maywarth tábornok a közös miniszteriumn 
nevében azt válaszolja Baros interpellatiójára, hogy, 
mivel ez ügy egyszersmind a két honvédelmi mi- 

niszterium hatásköréhez is tartozik; csak az azok- 
kal folytatandó megbeszélés után adhat végleges 

választ. Baros tudomásul veszi, abban a remény- 
ben, hogy nemsokára végleges válasz is kap. Most 
megválasztották a hetes bizottságba : Szlány Jó- 
zsef, Csengery Antal, Pulszky Ágoston, Prileszky 
Tádé, Markus István, Falk Miksa és Zichy Ferra- 
ris gróf urakat. Ezzel kimeritették a napirendet, 
és az elnök bezárta az ülést. 

Bécs, márcz. 17. Az osztrák delegátió költ- 

ségvetési bizottsága jelentéktelen vita után elfo- 
gadta a külügy- és hadügyminiszteriumok 1877. 
évi póthitelét, és Sturmot választotta meg vala- 

mennyi póthitel előadójává. eoi 

A pénzügyi bizottság ülése. 
A képviselőház pénzügyi bizottsága márcz. 

17-én d. e. 11 órakor tartott ülésében, tárgyalás 
alá kerülvén a kiegyezési provizorium 2 havi meg- 
hosszabbitásáról szóló törvényjavaslat, felszólal 

Lukács Bóla, ki azt tartja, hogy e két hó, 

nem leszelégséges a még hátralevő kiegyezési kér- 

dések és differentiák elintézésére. Részéről kész 

hozzájárulni egy hosszabb idejű provisoriumhoz, a 

mely esetleg lehetővé tenne egy jobb kiegyezést. 

Horváth Lajos elfogadja artörvényjavasla- 
tot, kiemelvén, mily nagy. nehézségbe ütközik eg 
hoszszabb idejű provisorium létesitése. 

Helfy kiemeli, hogy egy haldokló törvény- 
hozás utolsó perczeiben alig foglalkozhatik helye- 

sen ily nagyfontosságu kérdésekkel. A külügyi hely- 

zet is indokolja egy hosszabb idejű provisorium 
létesitósót, i! (161 dl o icmi szol . 

Hegedüs Sándor szerint e kiegyezés már 

évek óta tárgyalás alatt áll, s nem volna helyes 

még a jövő országgyülést is kiegyezési tárgyalá- 
sokkal foglalkoztatni. A külügyi helyzet még szük- 
ségesebbé teszi, hogy minél rövidebb idő alatt 

rendezett állapotok létesittessenek a monarchiában. 

Elfogadja a törvényjavaslatot. 

Zichy Nándor gr. egészséges provisoriu- 
mot igenis megszavazna, de nem ezt, mely a jelen 

kiegyezésnek veti meg alapját. 
Kerkapoly Károly kérdést intéz az iránt, 

valjon a kormány a kiegyezési javaslatok tárgya- 

lásának bevégzése után, vagy azelőtt akarja-e a 

költségvetést tárgyaltatni? 

Szóll miniszter azon nézetben van, hogy a 

költségvetés tárgyalása még a kiegyezés befejezte 
sz oz o szzozzoykni 

Beláthatta, hogy csalódott, és pedig azután, 

hogy elhidegültem iránta, oly dolgokat követett 

el miattam, mit tenni eszében sem jutott volna 

azon időben, midőn lángoltam érette; csak az 

időszakot vétette el, hogy mikor tegye. A nők 

sohasem elég ügyesek arra, hogy számtalanszor 

bele ne rohannának a fsaját hiuságuk vetette 
tőrbe. 

Igy történt a herczegnővel is. Azon percz- 

ben, midőn már nem szerettem őt [többé, s szi- 

vem más nő után epedett, rohant karjaim közé. 

Eleinte sem bátorságra, sem erényességre, sem 

büszkeségre nem volt szükség részemről, hogy 

visszatartsam őt, s mogkisértsem meggátolni, 

hogy saját vesztének siessen elébe. 
Oly erélylyel tettem ezt, mely még inkább 

ingerlé őt arra, hzgy tönkretegye magát, ha gaz- 

ember, ha hitvány kéjencz, vagy [megrontására 

törekvő elkeseredett ellensége lettem volna, sem 

választhattam volna ennél biztosabb utját, hogy 
végsőre Ikényszeritsem őt, s arra, hogy jó hirne- 

vét önként lábbal tapossa. Azt hitte, csak szerel- 

mét akarom próbára tenni s az enyém bére lesz 

e nagy, fényesen kiállott próbának. E másoknak 

annyira vészthozó nő, most egyszerre önmagára 
nézt lett azzá önként, az önzés és számitás zajló 
érzeimeinek közepette. 

Minden erejét összeszedte, minden tehetségét 
latba vetette, hogy idegenkedésemet legyőzze, me- 

lyet csak bizalmatlanságnak vélt. Sértett büszke- 
ségének válsága győzött. hideg és lenéző hiuságá- 
nak megszokásai felett. Meglehet unatkozott is 
talán, meglehet, hogy a felkorbácsolt szenvedélyek, 

erős küzdelmek viharát is akarta ismerni. 

Ellentállásom annyira felbőszitette őt, hogy 

megesküdött fényes elégtételt venni rajtam s fel- 
tünő módon kényszeritni engem lábaihoz omolni. 

Alkalmat keresett nyilvánosan megsértetni, hogy 

kényszeritsem oltalmazójává lennem. Fényes nap- 

pal jött fogatán hozzám látogatóba; állitólagos 
stitkát" három négy barátnőjének, a legfecsegőbb 

nagyvilági hölgyeknek mondta el bizalmasan. 

Azon perczben, midőn egy álarczos bálban karo- 

mat megragadta, lecsuszott álarcza: szóval egészen 

szinházi páholyom belsejéig üldözött, hol az egész 
közönség figyelmének teszi ki magát, ha gyor- 
san nem távozom vele együtt. 

E kin nyolcz napon át tartott, mely idő 

alatt, bámulatosan tudott [több meg több hason- 

ló kellemetlen eseményt előidézni. E különben 
oly renyhe, elpuhult, kényelemhez szokott nő 

emésztő tevékenység martalóka lett egyszerre. 

Nem aludt, nem tudott enni, borzasztóan el valt 
változva. Szökésemnek is minden perczben gátot 

tudott vetni az által, hogy mindegyre azon hitet 

keltette bennem, hogy eljő hozzám bucsuzni, s 

lemond rólam végképp. Szerettem volna a fájdal- 

mat, melyet neki okozok, kissé enyhiteni, szép 
szókkal téritni őt jobb elhatározásra, s nemes 

módon, barátságos szavakkal válni meg tőle. De 

csak fokoztam kétségbeesését s azon perczben, 

midőn azt hittem, hogy már dszretéritettem, még 

ijesztőbben, parancsolóbb, leigázóbb módon lépett 
fel, mint valaha. 

Hogy mit szenvedtem e nyolcz nap alatt, 

leirni nem lehet. Egy nő szerelme talán mindig 
ellentállhatlanul vonz, bármilyen legyen is azon 

nő, és ez szép, fiatal, eszes, bátor volt s a legcsá- 

bitóbb kecsekkel felruházva. 

A bánat, mely gyors léptekkel látszik alá- 

ásni életerejét, szépségének valami oly ijesztő jel- 
leget kölcsönzött, mely nagy mérvben hathatott 

egy müvész képzelő tehetségére. Én mindig érzé- 
kinek tartottam őt; legalább annak hirében állt, 

s meglehet az is volt, velem szemben azonban 

egyedül szive vágya látszék őt epeszteni, mely 

hallgatást parancsolt minden érzékiségnek és egé- 

szen uj varázszsal, az ártatlanság bájával ruházta 
fel őt. 

Éreztem, hogy egy borzasztó meredély szé- 

lén állok, s feneketlen örvény, melybe kezdek alá 
csuszni, mert csak egyetlen perczig kelle szeret- 

nem e nőt, s örökre el valóék veszve. Ebben két- 

kednem nem lehete, tudtam a zsarnokság minő 
visszahatását kellene majd türnöm, ha egyszer 

odavetném lelkemet az áruló csáboknak. Ismertem 

magamat, vagy legalább sejtettem, hogy minő le- 

hetnék. Erős a küzdelem alatt, de legyőzetés ese- 

tében igen gyenge szivü, őszinte arra, hogy lel- 

kiismeretem örökre lekötve ne legyen. És még 

mindig győztem a harczot, mert eszményképem- 

nek egészen ellentétét láttam a herczegnőben ösz- 

pontosulva; odaadást mindenesetre, de lázas, meg- 

gondolás nélküli odaadást, erélyt a gyengeségben, 

lelkesültséget az önfeledésben és semmi valódi 

erőt, semumi méltóságot és semmi lehető kitartást, 
e hirtelen támadt erős nagy ragaszkodásban. Utá- 

latom és szánalmamat kelté fel, mialatt egyszer- 
smind vad izgalmat s komor előérzetet gyujtott 
szivemben. Láttam mint megy tönkre egész jö- 
vőm, mint vonnak meg jellememtől minden tisz- 

teletet, láttam valamennyi becstelen kéjvadászó 
hölgy tekintetét rajtam függni, hogy egy hatalmas 

vetélytársnő karjai közül kiragadjanak, felém nyujt- 

va karmaikat, mint párduczva gladiator felé. Sze- 

rencsevadásszá kellene hogy legyek én, ki e 
keresetmódot annyira megvetettem mindig; nyeg- 

lévé, minden komolyabb gondolkodásu ember sze- 

mében, kik azal vádolnának, hogy botrányos ka- 

landok által akarok hirnévre szert tenni, a he- 

lyett, hogy müűvészetemben kivánnék előhaladni s 

ugy megszerezni azt. Éreztem, hogy kezdek gyen- 

gülni, s midőn lobbot vetett szivemben a szenve- 

dély tüze, homlokomon a rémület hideg veritéke 
gyöngyödzött. 

Ha ez asszonyt utjában fel nem tartóztatom, 
vagy önkéntes bukását elfogadom, akkor nem 
hagyhatom el őt többé. Elbódithatnám ugyan egy 
időre magamat, uj izgalmakban keresve feledést, 
de azért folyton kellene vonzolnom ezen lealjasitó 
szerelem sulyát, mely egy percznyi gyengeség mi- 
att az egész élet méltóságára nehézkedik. 

(Folyt, köv.) 



előtt volna megkezdendő. Ez értelemben indit- 

ványt is fog a ház elé terjeszteni. 

Keorkapoly nem tart elégségesnek két 

hónapot a kiegyezés befejezésére, s a költségvetés- 

nek a két házban való elintézésére, midőn még 

egyéb fontos dolgok is megszakitandják a tárgya- 

lásokat. 

Széll miniszter csak röviden nyilatkozik, 

mert mint gr. Zichy felemlité, provisorium min- 

denesetre kell. Már egy év előtt terjesztettek be a 

kiegyezési javaslatok, s igy nem mondható, hogy 

egy haldokló országgyülés foglalkozik azokkal. Kéri 

a törvényjavaslat elfogadását. 

A bizottság többsége erre a törvény- 

javaslatot általánosságban s részleteiben változat- 

lanul elfogadta. 

Ezután a költségvetési indemni- 

tynek 2havi meghosszabbitásáról szóló törvény- 

javaslat vétetvén tárgyalás alá, Lukács B. e. 

tágyban rövidebb idejű provisoriumot is elégséges- 

nek tartana, hogy legalább meglegyen a pressió, 

a budget mielóbbi tárgyalására s egy havi provi- 

soriumot helyesebbnek tartana. 

Széll miniszter reményli, hogy a költség- 

vetés ápril végéig mindkét házban elkészül, de a 

husvéti ünnepek miatt egy-két nappal tovább nyul- 

hat a tárgyalás, s nem volna czélszerű még egy- 

szer indemnitást kérni. 

Tisza miniszterelnők megjegyzi, hogy a 

főrendiháznak is kellj egy kis időt engedni a 

budget tárgyalásra, egy havi proviserium mellett 

pedig alig maradua egy pár nap a főrendek szá- 

mára. 
A bizottság errea törvényjavaslatot áta- 

lánosságban és részleteiben változatlanul elfogad- 

ván, az ülés véget ért. 

A kolozsvári ügyvédi kamara jelentése 

1877. évi működéséről.") 

Általános jelentésünket kamaránk 1877. évi 

ügykezeléséről van szerencsénk az alábbiakban elő- 

terjeszteni. 

A lefolyt 1876.ik évről hátralékban maradt 

1 folyóügyi beadvány; 1877-ben érkezett 290 fe- 

gyelmi, 659 folyóügyi, összesen 949 db. 1877- 

ben elintézésre várt 290 fegyelmi, 660 folyóügyi, 

összesen 950 darab; 1877-ben elintéztetett ülés- 

ben 151 fegyelmi, 148 folyóügyi, ülésen kivül 

139 Zfegyelmi, 512 folyóügyi, mindőssze 950 

beadvány. E szerint 1877-ik évről elintézetlen 

ügydarab nem maradt. 

1877-ik évben tartatott 1 rendes közgyű- 

lés, 17 választmányi és 15 fegyelmi birósági 

ülés. 

Polgári ügyekben kirendeltetett 66 pártfogó 

ügyvéd, elhalt és elmebeteg ügyvéd irodája részé- 

re 4 gondnok. 

Hitelesittetett 4 db. fő és 4 db. feljegyzési 

ügyvédi könyv. 
Az ügyvédek lajstromába bejegyzés végett 

1877-ben 5 ügyvéd folyamodott s a névjegyzék- 

be mindenik fölvétetett. 
Az ügyvédjelöltek lajatromába felvétel vé- 

gett emlitett évben 22 kérvény érkezett, ezekből 

elintéztetett, helytatólag 19, tagadólag 8, a taga- 

dó határozatok ellen beadatott 3 felebbervény, 

melyekre a legfőbb itélőszéktől leérkezett kama- 

rai határozatot helybenhagyó 2 s felvételt elren- 

delő 1 határozat. 

Fegyelmi panasz 1876-ból ügyvéd ellen fo- 

lyamatban maradt 49; 1877-ben 28 ügyvédellen 

összesen 46 fegyelmi panasz érkezett és pedig 

magánféltől 40, biróságtól 4, más hatóságtól 2; 

1877-ben elintézésre várt tehát összesen 86 fe- 

gyelmi ügy; eaek közül 1877-ben elintéztetett és 

pedig megszüntetés által illetéktelenségből 11, 

tényálladék hiányából 27, a panasz visszavonása 

folytán 3, kir. tvszókhez áttétel által 7, rendre- 

utasitással 1, fegyelmi eljárás elrendelésével 14, 

más módon 16, összesen 79; folyamatban ma- 

radt 7, illetve 30. A folyamatban levők közül iga- 

zolás alatt áll 7, fegyelmi eljárás illetve vizsgá- 

lat stadiumában van korábbi évről 6, 1877-ről 

14, összesen 20 ügy, vádhatározat hozva 3 

ügyben. 
Aaz 1877-ben érkezett panaszok következté- 

ben a panaszlott ügyvéd igazoló nyilatkozattételre 

felhivatott 21, nem hivatott fel 26 ügyben. Fe- 

gyelmi eljárást elrendelő határozatok ellen beada- 

tott 5 felebbezvény, melyek közül a legfőbb ité- 

lőszék által egynek sem adatott hely. 

Fegyelmi vizsgálat ügyvéd ellen 1876-ik év- 

ről folyamatban maradt 18, 1877-ben elrendelte- 

tett 14, lett összesen 27, ezekből 1877-ben befe- 

jeztetett 7, folyamatban maradt 20. 

A kamara ügyésze által 1877-ben vádindit- 

vány tétetett 5, a fegyelmi biróság részéről vád- 

határozat hozatott ő, vádhatározatok ellen beada- 

tott s felterjesztetett 3 felebbezvény, melyekre 

a legfőbb itélőszéktől 1 helybenhagyó, 1 megmásitó 

határozat, hozatott, 1 felebbezvényre pedig az év 

végeig érdemleges határozat nem érkezett le. 

Ügyvéd ellen vádhatározat következtében tár- 

gyalás tartatott 1, melynek alapján vádlott ügyvéd 

vétkesnek mondatván ki, pénzbirságon marasztal- 

tatott. Ezen kivűl más fegyelmi büntetés fe- 
gyelmi biróság által 1877-ben kamaránk egy 
tagja ellen sem alkalmaztatott s az ügyvédség 

*) Ezen jelentés a m. kir. igazságügyminiszterhez 

felterjesztetett s a kamara 1878. mart. 2-iki közgyülésén 

felolvastatott. i Szerk. 

gyakorlatától való felfüggesztés esete sem me- 

rült fel. 
Mult 1877-ben 1 ügyvédjelölt ellen érke 

zett 2 fegyelmi panasz, melyek még függőben 

vannak. 

Az ügyvédek névjegyzékébe 1876 év wégén 

be volt jegyezve 98, 1877 ben bejegyeztetett ő, az 

év folyama alatt tehát be volt jegyezve 102 

ügyvéd. Kitöröltetett 1877-ben önkénytes lemon- 

dás alapján 2, birósági hivatalnokká lett kinevez- 

tetés következtében 1, elhalálozás folytlán 3, egyéb 

ok miatt 1, összesen 7. Bejegyezve maradt 1877- 

év végén 96 ügyvéd, kik közül a kamaia székhe- 

lyén 52, azon kivül 44 Jakik. Az ügyvédjelöltek 

lajstromába 1876 végén be volt jegyezve 21, 1877 

ben bejegyeztetett 20; az év folyama alatt be 

volt jegyezve összesen 41 ügyvédjelőlt. Kitöröite- 

tett 1877-ben ügyvédi vizsgatétel következtében 

3, egyéb oknál fogva 1, összesen 4. Az év végén 

bejegyezve maradt 37 ügyvédjelőlt. 

Az év végén tényleg joggyakorlaton volt ügy- 

védjelöltek közül biróságnál nyert alkalmazást 4, 

kir. uradalmi ügyészségnél 2, kir. körjegyzőnél 1, 

ügyvédnél 30. 

Irodát változtatott 3 ügyvédjelölt 4 esetben, 

ügyvédi vizsgálattételre bocsáttatásért folyamodott 6. 

Hollaki Árpád választmányi póttag 1877-ben 

az ügyvédkedésről birósági hivatalnokká lett ki- 

neveztetése folytán lemondván, helyében póttag- 

nak az ügy v.rdtás 25. §-a értelmében Dobál Anial 

legtöbb szavazatot nyert kamarai tag hivatott be. 

A fennebbi kimutatásokra megjegyezzük, 

hogy mult 1877-ben ügyvédi könyveit ismét csak 

4 ügyvéd hitelesittette s ekkép kamaránk jelenlegi
 

96 tagja közül öszvesen csak 10 vezet hitelesitett 

könyveket, ujolag bátrak vagyunk tehát hangsu- 

lyozni, hogy a fennti adatokból is következtetve 

az ügyvédi könyveknek megállapitott szabályzat 

szerinti vezetése mind addig, mig e könyvek csakis 

a tény körülmények tekintetében lesznek fél-bizo- 

nyitó erővel felruházva s mig a dijak felhajtása 

gyorsittatni és egyszerüsittetni nem fog - elter- 

jedést aligha nyerend. 

Pártfogó-ügyvéd kirendeleti eset mult 1877- 

ben 56 fordulc elé, tehát még több mint 1876- 

ban ; feltünő, hogy a legtöbb ily kirendelés iránti 

megkeresés a deési kir. tvszóktól érkezik. 

A folyó évben érkezett ügyvéd elleni 46 fe- 

gyelmi panasz közül illetéktelenség miatt mult 
évben 

is 11 utasittatott el és 7 tétetett át kir. törvény- 

székhez, vagyis a beérkezett panaszoknak több 

mint egyharmada vala olyan, mely a feleknek 
és a 

kamarának hiábavaló munkát és fáradságot okozot
t. 

Alaptalan fegyelmi panasz elutasittatott 
mult 

évben 27, miből önkényt következik, hogy 
számos 

ügyvéd oknélküli zaklatásnak volt kitéve. És ez 

valószinüleg jövőre is ismétlődni fog, mert az ügy- 

védi rdt. 94 §-ának azon rendeletét, 
mely szerint 

az alaptalanul panaszló fél a végtárgyalás után 

megbüntethető, kevés esetben lehet alkalmazni, 

sőt e §. annálfogva, mert a hamis állitások
ra s a 

tényeknek szándókosan elferditett 
előadására ala- 

pitott panasz rendesen már az előnyomozat után 

elutasittatik, irott malasztnál nem egyéb. 

Kiemelendőnek tartjuk még, hogy 
a fefolyt 

évben oly legfőbb itélőszéki határozat, 
mely a ka- 

mara valamely végzését szigorubbra változt
atta volna, 

nem hozatott; de olyan igen, mel
y a kamara ha- 

tározatát az illető ügyvéd és ügyvédjelölt javára 

megváltoztatta. 

A fegyelmi panaszok gyors elintózásét 
illet- 

ve a vizsgálatok haladék nélküli 
keresztül vitelét 

az ügyvédi rdts sok formaságán kivül 
gátolja kivált- 

képen az, hogy a legtöbb vizsgálat a kamara 

székhelyén kivül vidéken levén eszközlendő (a 

függőben maradt 20 vizsgálat közü
l csak 2 levén 

Kolozsvártt székelő ügyvéd ellen elrende
lve) a ki- 

nevezett vizsgáló biztosok rószint a p
anaszlott lakhe- 

lyének távolsága, részint más akadályok miatt 

ismételt sürgetéseink daczára késedelmeskednek a 

vizsgálat befejezésével. 
j 

A kamara pénztárába 1877-ben tagsági 
dij- 

ban s egyébb czimeken az azelőtti évről átjött 

pénztármaradványt is ideszámitva, befolyt összesen 

1735 frt 46 kr, a kiadás mult év végeig tett
 1612 

frt 87 krt, s ekép apénztármaradék mul
t év végén 

122 frt. 59 kr. vala. . 

Nem fizettetett be kirótt tagdij 187 5-ről 17
5 frt, 

1876-ról 355 frt. 1877-ről 447 frt. 50 kr. össze- 

sen 977 frt 50 kr. 

A megszünt kolozsvári ügyvéd-egylettől átjött 

segély-alap 1877-ik év végén 345 frt. 71 krból 

állott. 
Abüntetési alapra mult évben mi sem folyt be. 

A segély-alapot Ferenczi Miklós kamarai 

választmányitag 33 frt. 33 kr. pénzadománynyal 

volt szives gyarapitani. 

A segélyalapból kiadatott mult évben Pozsg- 

bai Mihály ügyvéd özvegyének 20 frt. és 10 kr. 

Jakab Károly elhunyt ügyvéd temetési költségei 

fedezésére 20 fr. Istvánfi András ügyvédnek 20 

frt, összesen 70 frt. 

A ,„Budapesti Közlöny" s illetve Hiv. Ér- 

tesitő, a „Jogtudományi Közlöny" és „Juristische 

Blátter a kamara számára mult évben is meg- 

voltak rendelve s ugy e lapok, valamint a 
könyv- 

tár a kamara hivatalos helyiségében a tagok ren- 

delkezésére állottak. 

Tett intézkedéseink közül felemlitjük a kő- 

vetkezőket : 
A bánfi-hunyadi ügyvédek megkeresésére a 

nmigu m. kir. igazságügyminiszter urhoz felter- 

jesztést intéztünk az iránt, hogy a b.-hunyadi kir. 
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járásbiróság személyzete 1 albiróval, 1 irnokkal 

s 2 dijnokkal, továbbá a kolozsvári kir. járásbiró- 

ságó - hol a kezelő-személyzet szintén elégte- 

lennek bizonyult - 1 irnokkal s 1 dijnokkal sza- 

porittassék. 

Ezzel kapcsolatban, minthogy azon hir me- 

rült fel, hogy a kolozsi, kir. járásbiróság meg- 

szüntettetik s területe a kolozsvári kir. járásbiró- 

sághoz csatoltatik, Kolozsvártt pedig egy második 

kir. járásbiróság állitattik fel, azon véleményün- 

ket fejeztük ki, hogy a kolozsi kir. járásbiróság 

általunk is helyeselt feloszlatása esetén annak te- 

rűletéről a keleti vasutvonalon tul tekvő községek 

a mocsi, az innen levők a jelenlegi kolozsvári kir. 

járásbirósághoz csatoltassanak; Kolozsvártt pedig 

második kir. járásbiróság ne szerveztessék, hanem 

a jelenleginek személyzete - az emlitett idecsa- 

tolás esetén -a már javasolt 1 irnoki és 1 

dijnoki állomás engedélyezése mellett még 1. al- 

járásbiróval s 1. dijnokkal erősbittessék. 

E feliratunkra választ mindeddig nem nyer- 
tünk. 

Kamaránk egyik tagja elhalálozván, az ira- 

tok és értékek leltározása végett megkeresett tor- 

dai kir. jbiróság felkérésünknek nem tett eleget 

s midőn ezért a nmigu m. kir. igazságügyminis- 

ter urhoz felterjesztést intéztünk, onnan azon vá- 

lasz érkezett, hogy a nevezett kir. jbiróság sérel- 

mes határozata ellen éljünk jogorvoslattal; ennek 

következtében a mvásárhelyi kir. itélőtáblánál pa- 

naszt is emeltünk, de óhajtott eredmény nélkül. 

Minélfogva ezen kérdés ma odajutott, hogy ha 

valamely ügyvéd meghal s örökösei az iratok és 

értékek leltározásának ellene mondanak, a kamara 

az ügyvédi rendtartás idevágó rendeletének minden 

esetben nem képes érvényt szerezni. 

A nmigu m. kir. igazságügyminiszter ur 

1877 nov. 28-án 29230 sz. a. kelt rendeletével 

a nagybányai kir. tvszék területéhez tartozott s 

a deési kir. tvszék illetve ezen kamara hatáskő- 

réhez csatolt nagy-somkuti kir. járásbiróság terü- 

letén levő ügyvédek és ügyvédjelölteknek kama- 

ránk névjegyzékébe leendő átvétele iránti intéz- 

kedésre hiván fel, a szathmárnémeti ügyvédi ka- 
marához átiratot intéztünk, de választ nem nyer- 

tünk; s ez ügy 1877-ben függőben maradt. 

Az ügyvédi rendtartás hiányai tekintetében 

korábbi jelentésünkre utalunk. 

1876. évre vonatkozó általános évi jelenté- 

sünkben hangsulyoztuk többi között: 
hogy az ügyvédi könyvek vezetésének, mig 

azok csak a ténykörülményekre nézve birnak 

felbizonyitó erővel, gyakorlati jelentősége nincs; 

hogy a perrendjén a képviselt ügyféllel szem- 

ben megállapitott költségek végrehajtási eljárás- 

sal lennének felveendők; 

hogy az ügyvéd és felek közt a költségek 

tekintetében felmerülő vitás kérdések elintézése a 

kamarákra lenne bizandó. 
Ugyancsak a nmigu m. kir. igazságügymi- 

niszter urhoz az ügyv. rndtás 48. és 54. §.-a té- 

ves értelmezésének elháritása tekintetéből is fel- 

iratot intézteink. 

Mindezen sérelmünk maig sincsenek orvo- 

solva, sőt erre nézve felsőbb helyen, ugy látszik, 

hajlandóság sem mutatkozik. 

Már pedig az eddigi tapasztalatokból meg- 

győződtünk - s e meggyőződésünket ugy véljük 

a legtöbb kamara osztja - hogy az 1874. XXXIV. 

t. cz. számos intézkedése az ügyvédek erkölcsi és 

anyagi tekintélyét nem emeli, hanem aláássa. 

Ezen t. cz. nem az ügyvédek, hanem min- 

denek felett az ügyfelek jogainak megvédését 

czélozza. 
Oly intézkedéseket tartalmaz e törvény az 

ügyvéd ellen, melyke helyesek lehettek akkor, mi- 

dőn az ügyvédek száma és székhelye meg volt 

szoritva. í 

Ámde most, mikor az ügyvédség gyakorlá- 

sa számhoz és helyhez kötve nincs, midőn a köz- 

jegyzői intézmény behozatala s a bagatel törvény 

életbeléptetése s ehez hasonló intézkedések által 

az ügyvédek jövedelme megapasztatott és mind 

érezhetőbben csökkentetni fog: az ügyvédek mél- 

tányos igényei figyelembevételt és kielégitést érde- 

melnének. 

Ellenesetben az ügyvédi testület, mely ed- 

dig a nemzet egyik legtekintélyesebb és legintel- 

ligensebb részét képezte, ijesztőan meg fog apad- 

ni s tagjai legnagyobb része proletariugokból fog 

állani. 

Már is odajutott az ügyvédek vagyoni álla- 

pota, hogy a csekély kamarai illetményeket igen 

sok tagtól végrehajtás utján sem lehet fel- 

hajtani. 
A jelenlegi ügyvédi rdts által teremtett tart- 

hatlan helyzet illustrálására elegendőnek tartjuk 

felemliteni, hogy mig egyfelől az ügyvéd kenyér- 

kereseti módjának elvesztésével és bünvádi utoni 

megbüntetéssel való fenyegetés által kényszerit- 

tetik, hogy az általa felhajtott pénzeket haladék 

nélkül kiszolgáltassa, másfelől a törvény által 

legkevésbé sem támogattatik a végből, hogy meg- 

érdemlett s biróilag liauidált költségeit ügyfelé- 

től szintén gyorsan megkaphassa, s mig egyfelől 

az ügyvéd az általa folytatott perben tekintet 

nélkül arra, ha bir-e elegendő előleggel vagy sem, 

a bélyegeket, bélyegilletékeket s egyéb dijakat 

védencze helyett önfelelősség s végrehajtás terhe 

alatt azonnal kifizetni tartozik, más felől mun- 

kadijaiórt és kiadásaiért védenczével szemben utó- 

lagosan és hosszas eljárásua oly pert kell lejár- 

tatnia, melynek tartama alatt gyakran ügyfele 

meghal s teljesen vagyontalanná válik. Ezzel 

szemben nem hozhatni fel azon ellenvetést, hogy 

az ügyvéd előzetesen lássa el magát kellő elő- 
leggel vagy esetenkint kérjen felétől fedezetet, 

mert ha az ügyfél a per inditásakor ad is előle- 
get, ezt a felette magas bélyegkiadások hamar 

felemésztik s a rövid határidőhöz kötött s sok 

kiadást igénylő ügyvédi teendőket (mert a tőr- 

vényes határidők csak az ügyvédeket, nó meg az 

adózókas kötelezik) nem lehet addig halasztani, 

mig az ügyvéd uj előleget nyer, avagy mig fel- 

mondása által kötelezettsége megszünik. 

Ily körülmények között bizvást réméljük, 

hogyjfelterjesztéseink elvégre ohajtott méltánylás- 

ban részesülendenek, s sérelmeink orvoslása által 

az ügyvédi kar erkölcsi és anyagi tekintélye azon 

polczra fog emeltetni, mely őt fontos hbivatásánál 

fogva megilleti. 

Mult évi általános jelentésünkben emlitettük, 

s most ismételjük, hogy a biróságok kezelő sze- 

mélyzetének elégtelenségéből származó hátrányo- 

kat folyvást tapasztaljuk. 

Erre nézve bátrak vagyunk a következőada- 

tokat előterjeszteni. 

I. A kolozsvári kir. törvényszékhez 1877-ben 

beérkezett polgári 11603 ügydarab, bün és pénz- 

ügyi 6691 ügydarab, elnöki 772 ügydarab, telek- 

könyvi 6249 ügydarab, telekkönyvi másolat ki- 

adatott 829. 
Összesen 26144. 

A kezelő személyzetet képezte polgári és 

bünügyi osztálynál: 

1 irodaigazgató, 

1 irodatiszt, 
5 irnok. 

Telekkönyvi osztálynál. 

telekkönyvvezető, mint irodaigazgató 

telekkönyvvezető, 
segédtelekkönyvvezető, 

irnok, 

továbbá a két osztálynál összesen tizenkét 

dijnok. 

A dijnokok közül mult év végével az irodai 

átalány kevésbitése következtében elbocsáttatott 4, 

ugy hogy jelenleg összesen csak 8 dijnok van al- 

kalmazva, ezek közül is 4-nek dija 80 kr, a más 

négyé 80 krról 60 krra szállittatott. 

A kezelő személyzet beosztása a követ- 

kező : ; 

Az irodaigazgató kezeli az irodai átalány, 

anyagszer, nyomtatvány, szolgák ruhailletménye 

és a telekkönyvi átalakitási munkálatok felőli szá- 

madásokat, vezeti a pénzletéti és kiadási naplót, 

kezeli a hirdetési dijakat és egyéb letétbe nem 

tartozó pénzeket ; 
-
 
-
 

(
 

Egy irnok végzi a kiadói teendőket a pol- 

gári s bünügyi osztálynál, 

egy irnok vezeti a polgári és bünügyi ik- 

tatókönyveket, 

egy irnok kezeli a polgári és bünügyi irat- 

tárt, 

egy irnok kezeli a volt főkormányszéktől 

átvelt irattárt s egyszersmind az elnőki iktatói 

teendőt végzi s a mutatót késziti, 

egy irodatiszt másolja a bünügyi darabokat, 

három dijnok a polgári ügydarabokat tisz- 

tázza, 

egy dijnok a polgári és bünügyi mutatókat 

késziti a délutáni órákban, délelőtt a pénzügyi 

darabokat másolja, 

egy dijnok a helybeli és vidéki kézbesitési 

ivek kiállitására, átvételére és rendben tartására, 

továbbá az idegen kézbesitések jegyzékének v
eze- 

tésére van alkalmazva; végül 

egy dijnok a vizsgálóbirák mellett a jegy- 

zőkönyvek irására s a vizsgálóbirói megkeresések 

tisztázására és expediálására használtatik. 

A telekkönyvi osztálynál : 

Egy irnek a telekkönyvi irattárt kezeli, 

két irnok és 

egy dijnok a telekkönyvi ügydarabokat tisz- 

tázza,. 
egy dijnok a telekkönyvi másolatokat 

végzi, 

egy irnok a telekkönyvi átalakitási munká- 

latokat teljesiti. 

Egy irnoki állás 1875-ben beszüntettetett, 

egy irodatiszti állás pedig 1876. okt. havá- 

tól fogva nincs betőltve. 

II. A kolozsvári kir. járásbiróságnál 1877- 

ben volt polgári beadvány 14526, bünügyi bead- 

vány 3135, elnőki 194. 
Összesen 17,854. 

Ezen beadványok közül a sommás pere- 

ket tárgyazók ugy tekinthetők, mint a mel
yekben 

8, 4, 5, sőt 10 kiadvány is előfordul; mig az 

örökösödési ügyekre vonatkozók, ha közjegyzőileg 

tárgyaltattak, 10-20 kiadványban is adatnak ki; 

a felebbviteli ügyekben nemcsak a felterjesztés, 

de a felebbezett itéletek s ezek indokai is lemá- 

solandók és felterjesztendők. 

E munkahalmazzal szemben van a neve- 

zett járásbiróságnál 3 irnok; de ezek másolásra 

nem alkalmazhatók, mert 

egy irnok a bünügyi osztálynál bünvizsgá- 

latoknál tollnok, ezen kivül indical, kiadványoz, irat- 

tárt kezel és minden kezelési könyvet vezet, 

egy írnok a polgári bünügyi és elnöki ósz- 

szes beadványokat iktatja s az előadóknak kiosztás 

szerint, jegyzékbe foglalva kézbesiti, 

egy irnok pedig a kiadványokat sorszám 

szerint a kiadókönyvbe vezeti, a dijnokok között 

jegyzék szerint tisztázás végett kiosztja s tisztá- 

zás után szintén jegyzék szerint visszaveszi, alá- 

irás után expediálja, irattári sorkönyvbe vezeti és 

a polgári irattárt kezeli egy szolga segitségével. 

Van továbbá jelenleg 3 dijnok; ezek közül 

egy indical s utasitás szerint szóbeli pana- 

szokat vesz fel. . 
A fennebb részletezett nagymennyiségü ki- 

advány tisztázására jut tehát 2 dijnok. 

Ezen biróságnál eddig 3 dijnok fordittatott 
tisztázásra; de az egyensulyt a legnagyobb erőfe- 

szitéssel igy is alig lehetett fenntartani; s most 

a helyett, hogy a személyzet szaporittatott volna, 

egy díjnok elbocsáttatott s e mellett a másolásra 

használt 2 dijnok fizetése is napi 70 krra apasz- 

tatott. 

Mindennek következménye az, hogy ezen 

biróságnál jelenleg 400-nál többdarab hever letisz- 
tázatlanul. 

III. A tkvi hatósággal felrúházott bánffi- 

hunyadi kir. járásbiróságnál 1877. nov. 19.ig (a 

meddig adataink terjednek) beérkezett : 

polgári ügydarab 5877. 
bünöügyi , 1658. 
tkvi 8 . 2951. 
Ezen biróságnál, mint önálló munkálatok 

végzendők az 1878. évben a m. keleti vasut-vo- 

nal kisajátitási munkái bevezetése Csucsától Ege- 

resig; továbbá Kalota-Ujtalu, Keleczel, Magyar- 
Valkó, Magyar-Nagy-Zsombor, Nagyalmás és Ta- 
másfalva községekben véghezvitt tagositás és bir- 
tokszabályozás folytán az átalakitások. 

A kezelő személyzetet képezte 1 tkvvezető, 
4 irnok, 3 dijnok. ; 

Elismerésre méltó azon buzgalom, melyet a 

nevezett biróságok vezetői a kezelő-személyzet mun- 
kára ösztönzésében kifejtenek, s e tekintetben kü- 

lönös dicséretre érdemes a bánfi-hunyadi kir. já- 

rásbiró, ki kezelő-személyzetét jó példaadással s 

ritka erélylyel kötelességet haladó tevékenységre 

sarkalja; ámde a rendkivüli erőfeszités folytonos- 
ságára bizton számitani nem lehet, s ugy véljük, az 

ügykezelésnek rendes munkásság mellett is kellő 

pontossággal és gyorsasággal kellene folynia. 

A jelenlegi munkaerővel azonban a nagy- 

számu ügydarabokat gyorsan és pontosan feldol- 
goztatni - nézetünk szerint - lehetetlen. 

Akadályul szolgál továábá még az, hogy a 

dijnoki fizetések igen csekélyre vannak szabva ; 60, 
70, 80 kr napidijjal, oly egyének, kik egész nap 

a biróságnál dolgozhatnának, dijnokságra nem vál- 
lalkozhatnak; mert ily kevés jövedelemből mago- 
kat fenntartani nem képesek. 

Tapasztalás mutatja, hogy a dijnokok több- 

nyire oly fiatal emberekből állanak, kik időközben 

tanelőadásokra járnak s a kik aztán sok és sikeres 

munkát nem végezhetnek. 
Véleményünk és óhajtásunk szerint tehát a 

fennebb emlitett biróságok kezelő-szamélyzete sza- 
poritandó s a dijnokok fizetése napi 1 frtra len- 

ne emelendő; és pedig a kolozsvári kir. törvény- 
széknél a megszüntetett irnoki állomás visszaál- 
litandó, az üresedésben levő irodatiszti állás be- 

töltendő s a dijnokok száma mindenik biróság- 

nál egyelőre legalább kettővel gyarapitandó lenne. 

Azon reményt tápláljuk, hogy szerénynek 

mondható óhajtásank a nmigu m. kir. igazság- 

ügyminiszter ur által annál is inkább mielőbb 

teljesittetni fog, mert kétségtelen, hogy a java- 

solt személyszaporitás folytán támadó csekély 

kiadások nem állanak arányban a jogkereső kő- 

zönséget terhelő azon nagy hátrányokkal, melyek 

a kezelő-személyzet elégtelen voltából erednek. 

A kolozsvári ügyvédi kamara választmányá- 

nak 1878. január 26-án tartott üléséből. 

Haller Rezső, Kövári Mihály, 

elnők. titkár. 

NAPI HIREK, 
Kolozsvár, 1878. márczius 19. 

- A magyar királyi igazságügyminiszter 

Felszegi Lajos sepsi-szent-györgyi kir. járásbirósá- 

gi irnokot a brassói kir. törvényszékhez aljegyző- 

vé, továbbá Török Bálint nagy-enyedi kir. járás- 

pirósági irnokot ugyanezen járásbirósághoz segéd- 

telekkönyvvezetővé, Kleeberg Antal nagyszebeni kir. 

törvényszéki irnokot ugyanezen törvényszékhez iro- 

datiszttó nevezte ki. 

- A kolozsvári m. kir. pénzügyigazga- 

tóság Sincky Lajost dijas számgyakornokká ne- 

vezte ki. 

- A párisi nemzetközi kiállitásra a 

magyar kiállitási osztály kormányilag kinevezett 

tagjai már nagyobb részt elutaztak; Kolozsvárról 

holnap indul el a hazai kiállitásank mezőgazda- 

sági osztályára nézve kinevezett felügyelő, a ko- 

lozs-monostori kir. gazdasági tanintézet derék ta- 

nára s az „Erdélyi Gazda szerkesztője: Gamauf 

Vilmos ur, kit szerencsések voltunk a kiállitás 

egész tartamára a „Kelet" számára rendes leve- 

lezőnek megnyerni. Ugy hisszük, lapunk t. olva- 

só közönvégének kedves szolgálatot tettünk, mi- 

dőn a párisi világkiállitás, a művelt emberiség 

eme nagyszerű cultur-versenye felől hozandó is- 

mertetéseinkre olyan szakavatott tollu elismert 

szaktekintélyt sikerült megnyernünk, mint Gama- 

uf ur, kit a miniszterium bizalma az összes ma- 

gyar őstermelési osztály élére helyezett. Azonban 

Gamaut uron kivül még gondoskodtunk egy má: 

sodik tudósitóról is : báró D'"Arny Sándor ur, 

lapunk szellemes párisi külmunkatársa, kinek va- 

lódi franczia espritvel fűszerezett tárczaczikkei 

osztatlan tetszésben részesültek, ismét fölveszi t0- 

ját s a kiállítás tartama alatt rendesen föl fogja i 
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keresni lapunkat élénk közleményeivel a kiállitás- 

ról és a párisi világváros eseménydus millióvál- 

tozatu életéből. 

- A kolozsvári kisegitő takarókpénztár 

megtartott közgyülése ismét fényes bizonyságát 
adta életrevalóságának s jótékonykodási hajlamá- 

nak. - Mint a zárszámla mutatja törzs tőkéje 

44,950 irt, tartalék tőkéje 49,119 frt 57 kr, nyug- 

dij alapja 12,499 frt 57 kr, a bevét 1.414,177 

írt 46 kr, s igy 14/, millió forgalmi tőkével ren- 

delkezik. Jótékonykodását illetőleg: gyüjt egy ala- 

pot a Kolozsvártt felállitandó reáliskola alapjára, 

mi 8811 frt 86 kr, e mellett a mult évben, se- 

gélyre szorult tagjai közt kiosztatott 500 frt, s a 

polgár-iskolának, az eszéki ipariskolának, az alsó 

szénutczai kisdedovodának, a felső szénutczai is- 

kolának 100-100 frt, a leány-árvaháznak, a jó- 

tékony-nőegyletnek, sétatérnek, tüzoltók nyugdij- 

alapjának 50-60 frt, a szinházi nyugdij-alapnak 

65 frt juttatott, mint évenkénti megszokott ado- 

mányait, mi 2261 frt. Egyik tevékeny alapitója, 

s igazgatósági elnöke Vagner Fiigyes emléke irán- 

ti elismerését jegyzőkönyvbe igtatta. A megtartott 
tisztujitás helyébe elnöknek Sámi László alelnököt, 
s ennek helyébe Ferencz Józsefet léptette, kiknek 

közremüködéséhez az ügybuzgó Tauffer Ferencz 
vezérigazgató tevékenysége járulván, a nagy kő- 
zönség élénk bizalmához a miénkkel kész örömest 

hozzájárulnuk. 

- A császári ottomán főkonzulátustól 

Budapesten, a következő sorokat vettük: „A csá- 
szári ottomán főkonzulátus Budapesten (100 frt 
6( kr) egy száz forint 60 krnak vételét elisme- 

ri, melyet a „Kelet" szerkesztősége Kolozsvárott 

a császári ottomán hadsereg sebesültei és mene- 

kültek számára szives volt átadni és saját kor- 

mánya nevében köszönetét fejezi ki az adományo- 

zónak ezen nagyleikü ajándékáért. Ha fiz, a fő- 

konzul. 

- Petőfi költeményeinek illustrált 
nagy kiadása lapunk minden olvasója előtt két- 
ségkivül ismerve van. E kiadás most két heten- 

kénti 40 kros füzetekben fog megjelenni, mi ál- 
tal bárki is igen könnyen megszerezheti. La- 
punk mai számának erre vonatkozó hirdetését 

ajánljjuk a művel. magyar közönség figyel- 

mébe. 

- Egy magyar mesterlegény. A 
következő sorokat vettük: Tisztelt szerkesztő or! 
Hogy egy oly világhirüű lap, mint a Lipcsében 
megjelenő „Die Gartenlaube" is minő elismerés- 
sel emlékezik meg a magyar mesterlegény nemes 

szivüségéről, megérdemli becses lapjában a ma- 

gyar közönség előtti bemutatást. Legyen szabad 

azért hű forditásban adnom azt, mit a nevezett 

lap első füzetének 58-dik hasábjain olvashatunk. 
Leirja ugyanis tt egy német levelező azon képe- 
ket, melyeket Bukarestben a török foglyokra néz- 
ve lát. Azok elhagyatottságát, szenvedéseit és az 

ily állapotban a város lakosaiban keltett részvé- 
tet. E leirás közben mondja: „Egy ily éhező és 
didergő szerencsétlen csoport állott tegnap egy 
skirtschmar" (a szegényebb néposztály számára 

vendéglő) ajtaja előtt, üres zsebbel s azon gon- 
dolattal, hogy a miatt oda be nem léphetnek. 

Ekkor jön egy magyar ifju mesterlegény, 
ki még alig volt husz éves, hogy költse el ama 

„kirtschmárban" ebédét. Megszólitja résztvevő ér- 
zettel a török foglyokat és óh - öröm - ők 

megérték őt, de ő is megérti őket, s megtudja, 
hogy fáznak és éhesek. Minden gondolkodás nél- 
kül mind az ötöt viszi magával a vendéglőbe; de 
csak most, midőn már benn vannak, jut eszébe, 
hogy hisz az ő zsebjében is csak egy árva frank 
van, melylyel szerény ebédjét akarta kifizetni. De 
ez nem hozza őt zavarba nemes szivű elhatáro- 
zásának pillanatában. Kihuzza zsebóráját zsebéből 

és megkérdi a vendéglőst, mennyit kölcsönőözne 
neki reá. Tiz frankot kapott s e pénzzel véden- 
ezeihez lépett és kérdi őket: vajon ez összeget 

adja-e nekik, hogy rajtuk tetszésük szerint vásá- 
rolhassanak valamit, vagy pénzért vele ohajtanak 
ebédelni. Ök ez utóbbit választák és most meg- 
kezdődik a szegénynek és szerencsétleneknek ét- 
kezése 1" Eddig van az elbeszélés, mely minket 
érdekel! .. egy köny lopodzott szemembe, s ha 

nem irigyeltem is Bukurestben élő bhonfitársam 
tettéért vett méltó leiki boldogságot, de hasonló 
boldogságot hajhászni szeretném minden honfitár- 

samat látni! . . . Turcsányi Gyula. 

-Egy ünnepély Tordán. Szép és 
lelkesülő jelenség az, hogy korunkban, a midőn 
rendesen „oly messze a 'czél, oly magas a pál- 
ma", a hálás közönség mindazokat, kik tetteik 
által a közügy előmozditására hatottak, a közelis- 
merés pálma koszorujával még életőkbéen megju- 
talmazza ! Ily szép és feljegyzésre érdemes jelen- 
ség történt városunkban is f. hó i17-én; a mi- 
kor a tordai dalkör megteremtője s annak foly- 
tán éltető lelke, ev. ref. pap Füzi Sándor ur 
(kinek pedig lelkét a dicsősség vágya so sem 
kergeti) a tordai közönség részéről számos s kü- 
lönösen a dal-ügy körül szerzett érdemeiért mél- 
tó kitüntetésekben részesült. Ugyanis: a dalkör 
tagjai s számos más egyének alispán Miksa Elek 
ur vezetése alatt Füzi S. házánál délben megje- 

lenvén, alispán meleg üdvözlő szavak kiséretében 
egy kardalnoki ezüsttel gazdagon megfuttatott 

ében-fa pálczát nyujtott át - tisztelői és bará- 
tai nevében - az ünnepeltnek. Este pedig egy 
fényes és kedélyesen lefolyt népes banduette fejezte 

be az ünnepélyt, a hol a folytonos pohárköszön- 
. 

tések kereszttüzén mindenkinek át kellett menni, 

s a hol a szünetek alatt a dalkör áital ereguált 

kedvesebbnél-kedvesebb dallamok nem egyszer a 

hallgatóságot az örök szépség békéjébe ragad- 

ták fel. (n.) . 

- Betöréssel párosult tolvajság. 

N.-Szebenben vasárnap éjjel ismeretlen tettesek a 

Ferencz József kórbázba betőrtek. Mint a nyo- 

mokból látszik, a jómadarak az evang. temető fe- 

lől levő kőfalon át jutottak a kórház kertjébe s itt 

egy lajtorja segitségével az épület első femeletjé- 

ben levő igazgatói dolgozó szobába hatoltak. A 

Wertheimcassát feltőrni nem tudván, egy vasládát, 

4 gyeortyatartót s más nem épen értékes tárgya- 

kat vittek el magukkal. A visszavonulás az ujegy- 

házi ut felé történt. Az ujegyházi és sellenberki 

utak egyesülésénél a tolvajok megálltak, feltérték 
a ládát, s tartalmával együtt ott hagyták miután 

abban csak a pénztárt illető bevételi és kiadási 
okmányokat találtak. 

- A brassói ügyvédi kamara szombaton 

közgyülést tartott. Elnök Künle az ülést megoyi- 
tottnak nyilvánitván s egy rövid visszapillantást 

vetett a kamara mult évi működésére. Ezután az 

igazságügyminiszterhez felterjesztendő jelentés sző- 

vege olvastatott fel, mely statisztikai tekintetben 

az igényeknek meg nem felelvén, ujból való szer- 

kesztés végett egy 38 tagu bizottsághoz utasitta- 

tott. Végül a választásra kerülvén a sor, megvá- 

lasztattak: elnöknek: Mayer József, elnöki he- 
lyettesnek : Lengeru, tisztiügyésznek : Kökösi, tit- 
kárnak: Harmath, pénztárnoknak: Bachmaier. Vá- 

lasztmányi tagoknak: Herell, Nagy, Veres, Stre- 

voju, Hintz, Schnell, Csiki, Puskariu; póttagok- 

nak: Román, Bartosch, Reich, Popesku. 

- Az ország több részéről jelentések ér- 
keztek a földmivelési ministeriumhoz a gyümölcs- 

fákat pusztitó ugynevezett vértetü-rovar fellépésé- 

ről és elterjedéséről. A földmivelési ministerium 
ennélfogva közli a törvényhatóságokkal e rovar 

leirását, nemkülönben a kiirtási czéljából köve- 

tendő eljárás részleteit s felhivta őket, hogy a 

mennyiben az emlitett rovar fellépését tapasztal- 

nák, ugy annak kiirtása s tovaterjedésének meg- 

gátlása iránt az óv- és irtó intézkedéseket meg- 

tenni el ne mulasszák. 

- Leányrablási kisérlet történt f. hó 
5-én a cs.-gorbói országos vásárban. Egy paptel- 

ki ifjunak első látásra is nagyon megtetszett 

bezdédi Dávid Anyiska. A fellángolt szenvedély 

merész tettre ingerlé a hevülő ifjut, ki nehány 

patriotája segélyével erőszakosan óhajtotta haza 

vinni a szemérmes hajadont. A leány rokonai 

és ismerősei elég korán észrevették s közbeléptek 
agyöngédebb fél támogatására, miből könnyen ve- 

rekedés fejlődhetett volna ki, ha a cs.-gorbói in- 

telligens községi biró csendet és rendet nem pa- 

rancsolt volna. Az ügy mint a „Szelnok-Doboka" 

irja, a szolgabiróság elé került. 

- Talált hulla. Folyó hó 6-án a nagy- 
lóznai határon a leményi halászok a Szamasból 

egy hullát vettek ki, melyben a n.-lóznai izraeli- 

ták a „Szolnok-Doboka" szerint galgói Máyer 

Jakab haszonbérlő fiára, Móriczra ismertek. 

Ezért elhivatott Máyer Jakab, ki a Nagy-Lóznán 
talált hullában csakugyan fiára ismert. Máyer 

Móricz a mult év nyarán fult a Szamosba, a 
mint csónakon O Fodorházára akart menni. A 

hullának felső része felismerhetlen és hiányos. 

Valószinüleg a halak lakmároztak belőle. Alsó 

részén a nadrág és csizma rajta volt s ezekről 

ismerte fel az apa, ki e bánatos szemle után 

eltemettette szerencsétlenül járt fiát a nagy-lóznai 
izraelita temetőbe. 

- Botrányos eset kelt főltünést ne- 
hány nap óta Berlinben. Több egyén elfogatásá- 
ról van szó, kik természetellenes büntény elköve- 

tésével vádolvák. A berlini lapok eddig csak a 

főrészesek kezdő betűit közölték, a mi azon fél- 

reértésre vezetett, hogy hasonnevü tiszteséges em- 
bereket gyanusitottak. Egy berlini lap ujabban 

a következőket irja ez esetről: A napokban két 
embert fogtak el Berlinben, mivel oly szenvedély- 

nek hódoltak, melyet a büntető törvénykönyv 
határozottan kárhoztat. Az elfogottak között van 
egy kitünő iró is, dr. Glaser, ki mint szini kri- 

tikus, egy jelentékeny folyóirat (Westermanus 
Monatshefte) szerkesztője s mint regényiró az 
irodalomban tisztelt nevet vivott ki, azonkivül egy 
ismeretes szinész is, ki Baronche László név alatt 
nemesi magas származásával dicsekedett. Az 

utóbbi elfogatásakor kitünt, hogy a nemes len- 
gyel egy lembergi flókereskedő fia. A kihallgatá- 

sokat már megkezdte a törvényszék. 

- Gyémántok érkeztek a minap a 

Mars mező kiállitási palotájába. E gyémántok ró- 
szint a walesi herczegnő, részint az indiai kincs- 
tár tulajdonát képezik és értékre nézve 28-30 
millió frankot képviselnek. A drágaköveket egy- 
előre külön e czélra készitett tartókba teszik, 
melyeket egy angol felügyelőn kivül nyolcz rend- 
őr őriz. Éjjel megkétszerezik ez őrizetet. 
- Phonograph. Párisi lapok irják : Mult 

hétfőn a tudományos akadémia előttoly találmányt 
mutattak be, mely sokszorosan felülmulja a tele- 
phon csodáit. A phonograph azon eszköz, mely ma- 
gába veszi, leirja s megőrzi az emberi hangot, 
hogy érintetlenül, tisztán adja tulajdonosának ren- 
delkezése alá, ellentétben azzal,a mit felőle ed- 
dig hittek, való s igaz dolog. Du Moncel gróf, a 
tudományos akadémia tagja hétfőn mutatta be az 
Epison által tökélyesitett eszközt az akademiának. 
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Nem egyéb az, mint körülbelül 20 centimeternyi 

henger, melyen egy tengely fut át. Ehhez aztán 

még egy közönséges telephon van alkalmazva. Az 

akadómia előtt annak bemutatója tiszta, nyilt han- 

gon következőket mondja: „A phonograph üdvőzli 

a tud. akademiát.4 Egész világ a fülét hegyezte. 

Az elnök teljes csöndet kért, a miben is követke- 

zik. Eltelik egy percz; ekkor megforditanak egy 

fogantyut, mely a tengelyt érinti s azegészgyü- 

lekezet tisztán hallja: „A phonograph üdvőzli a 

tud. akademiát." Általános kaczaj fogadja s hoz- 

zá kell tenni, hogy a tudós gyülekezet nem tagja 

részéről a hitetlenkedés világos jele is. ,Hasból va- 
ló beszélés ez1* kiáltják minden oldalról ; tréfaság, 

bolonditás. „Bocsánat, kollega urak, mondja Du 

Moncel, tiszta valóság ez," s meggyőzze a hitet- 

leneket, ő maga szól be a müszerbe, hogy köszö- 

netét fejezze ki föltalálójának, bemutatásaért. - 

S ekkor már nem volt lebetséges a kételkedés, az 

akadémia e köztiszteletben álló tagját már nem 
lehetett a föltalálóval való czimboráskodásról sa 

hasból beszélés képességéről ogyszerre vádolni s az 

akadémia tagjai igy egyszerre győződtek meg a 

találmány valóságáról s rendkivüliségéről. A pho- 

nograph különben, mint a hogy a csokolád, finom 

papirba van burkolva, s a hanghullámzás e pa- 

pirra jegyzi fel a szavakat, ugyanakkor, midőn a 

hang tisztán s kétszáz személy által tökéletesen 

hallhatólag elhangzik. De ez még nem minden. 

Legközelebb Angolországban mutattak be egy 

phonographot, melyet az Egyesült Államokból hoz- 

tak át; Londonban ismételtettek vele oly mondást, 

melyet New.Yorkban mondtak bele, s melyet az 

az utasok nagy mulattatására már több izben is- 

mételt. Nem kevésbé mulattak a God save the 
Gueen-en, melyet a gyülés egyik tagja énekelt, 
azonban kellő hang hiján a dal végén pár hang- 
jegygyel alantabb. A műszer telyes pontossággal 

ugyanily hangosan énekelte utána a dalt, többször 

megismételtették vele, s átalános kaczaj közt min- 

dig ugyanigy énekelte. - Valóban ha mindent 
nem a legkomolyabban adnaelő, bajos lenne hinni, 

hogy nem humbug az, a miről szó van. 

- A kövérek egylete. Éjszakameriká- 
ban tudvalevőleg a kövérek is külön egylettel 
birnak, mely a mult hónapban tartotta közgyülé- 
sét Gregorys-Pointban, Connecticutban. A klub- 
nak 15 alelnöke van, kiknek összes sulya 3450 
font. A közgyüűlésen különös ovátiók tárgya volt 

egy huszonöt öves fiatal ember, ki 399 fontot 

nyomott. 

- Barracpur indiai városban] rövid idő 
óta egy indiai nyelven szerkesztett lap indult meg. 

A lap czime „Hindu Lolona" (az indiai nő), tehát 

a bölgyvilág érdekeit öleli föl. Még érdekesebb a 
dologban az, hogy a lapot kizárólag indiai asz- 

szonyok és leányok szerkesztik. 

A szerkesztő postája. 
-Sz. urnak, Bü.. d. Igaz, hogy a mint 

ön állitja, sok doctor küld orvosi diplomája mel- 
lett más világra beteget, de arra márnincs eset, hogy 

a tanitó kigyógyitsa a butaság betegségéből tanitvá- 
nyait, mikor maga irni sem tud. Czikkét nem adhatjuk, 

annyira rosz a stylja és helytelen a helyesirás. 

- EM.R.nak. N.V... d. Sajnáljuk, 
de a beszély közlésre nem válik Jbe. Sajátságos 
vegyüléke ez a jónak és rosznak; néhol megüti a 
csöndesebb családias mozzanatokban a valódi han- 
got, de nemsokára kezd unalmassá lenni; várat- 

lanul átcsapkod rendkivüli eseményekbe, de azért 
a beszély folyama styljában, hangjában bizonyos 
náiv egyszerüséggel és zavartalan csöndességgel 

folydogál tovább. Szóval teljes dishármoniában van 

az alapgondolat a kidolgozással. 

pr.s. A. urnak. Budapest. Már be- 

lefáradtunk annak kijelentésébe, hogy csak ugy kö- 

zölhetünk valamit, ha tudjuk ki irta; névtelenek- 

kel nem ismerünk semmi összeköttetést. Miként 

kivánhatja ön, hogy eredeti czikkre tegyünk szer- 

ződési ajánlatot forditás után, mikor még azt sem 

tudjuk, hogy ezt kiirta. 

CSARNOK. 
SZOKÁSOK és ERKÖLCSÖK. 

Wéber „Demokritosa" után, szabadon forditva. 

Az erkölcsösség az erény gyakorlása, vagy 

élő érék azon kötelességek iránt, melyek nin- 
csenek törvényeknek alávetve, hanem azon ember 

moralis érzékének szabad akaratára bizvák. 

A szokások inkább a cselekvés mint a gon- 

dolkodás terén vonatkoznak, s az embert jóvá 

vagy rosszá, kellemes vagy kellemetlenné, sőt ne- 

vetségessé is tehetik; a franczia (nyelven u. n. 
maniert, mely csak udvariasságon alapszik, nem 
nevezzük erkölcsnek, valamint nem tartjuk a 

jó erkölcs feltételeinek betöltéséhez már elég- 
nek, ha valaki nem iszákos, torkos, kártyás, ha- 

zug avagy való; pedig némely felfogás szerint, 

még gazember is lehet valaki, csak hogy kel- 
lemes modora legyen! 

Valóban, mint a legélesebb guny haugzik 
Payley erkölcstanának ezen mondata „a becsület 
törvénye egy szabályokból összeállitott rendszer, a 
főbb ranguak által saját mulatságukra föltalálva; 
gonoszság, vallástalanság, könyörtelenség szegények 
és alattvalók iránt, igazságtalanság, házasságtörés, 
iszákosság, párbajozás stb., mind nem becste- 
len dolgok, mert egy ember, ki mindezen bűü- 

nökkel bővelkedik, még mindig lehet kellemes 

társalgó. 

Erkölcsök és szokások nagyon egybe folynak 

bármennyire különbözők is; szokások hatnak az 
erkölcsökre és viszont; nagy városokhan ritkább 
a humanitás mint vidéken, s ezért szivesen 

megbocsátjuk a vidékinek, ha kevesebb urbani- 

sa van. Azon erkölcsök és szokások, melyek az 

által különböznek a divattól, hogy hosszasabban 
uralkodnak és ritkábban változnak - gyakorlatilag 
kormányozzák a világot, vélemények pedig elmé- 
letileg; régibb időben ritkán változtak a szokások 
és erkölcsök, sőbt keleten ma is ritkábban mint 

nyugoton; óvszázadok szükségeltettek hozzá, hogy 

egy meggyökerezett szokás vagy vélamény meg- 

változhassék, s igy móltán nevezték őket a világ 
urainak. 

Az embereket soha sem kellene véleménye- 

ikről megitélni, hanem inkább arról, hogy mit 

csinálnak belőlük a vélemények. Egy atya, ki mes- 

terségére nézve ács volt, mindig egy rövidke imá- 
val szokta magát erősitni, mielőtt valamely fede- 

len veszélyes utját megkezdé, fia azonban, ki az 

ilyes kicsinyeskedéseken már főölülemelkedve hit- 

te magát, hogy ilyen alkalmakkor védve legyen, 
rendesen bevett egy kis adagocska - pöórkölt 

macskavelőt! Ez volt a babonája. 

Erkölcsők és szokások nagyban hasonlitnak 
a ruhákhoz, melyeknek szabásuk változik ugyan, 
de azért mindig csak ruhák maradnak, sokszor 

lárnak ugy, mint sir Buttler selyem harisnyái, 

melyeket az illető ur addig foltozgatott pamut- 

tal, mig udományos vita támadt főlötte, valyon 

selyemből vagy pamutból készültek-e? 
Némely szokásnak nagyon bajos eredetét ki- 

fürkészni, s keletkeztének okát adni, mint pél- 

dául a balkéz iránti folytonos mostoha bánásmód- 

nak. A természet egyenlő jogokkal s képességek- 
kel ruházta fel mind a két kezet, különben kis 

gyermekek nem kapnának annyi koppintást ujja- 

ikra, midőn a természet utmutatását követik, egy- 

formán gyakorolva semmi különbség sem lenne a 

két kéz között, mig a folytonos mellőztetés a balt 
majdnem tehetetlenné teszi, s azért joggal mon- 

dá Rivanol egy gyámoltalan emberről, hogy „két 
balkeze van." 

A régi erkölcsök és szokások sokkal egy- 
szerübbek voltak mint a maiak; külőnösen a 
keresztes háboruig. 

Itt kezdődött már a romaiak bukása óta 

egyszerüsitett szokások és erkölcsök elfajulása s 
a harminczéves háboru után Francziaország fölér- 

je, s a párizsi divat befolyása befejezték a meg- 

kezdett munkát. Cleve Vilmos német herczeg 

szörnyű visszatetszést keltett párizsi útjában, mi- 

vel sem ő, sem udvaronczai nem fésülték elég 

gyakran szakállukat, igen sokat ittak és nevet- 

tek. - A párizsi utazások mind gyakoriabbak 
lettek, s a német nemességét pénzétől és egéssé- 
gétől egyaránt fosztogatták; azonkivül, hogy La- 

josok udvarában herczegekből udvaronczok lettek, 

nemsokára a bevándorlások is kezdődtek; fran- 

czia szakácsok, komornyikok, mindennemü müűvé- 
szek, sőt fájdalom nevelők és nevelőnők is, las- 

sanként kiszoritották a régieket helyökből. Nem- 
sokára csak a franczia divat volt a hang adó; 

végül aztán jöttek a dohány és meleg italok, hogy 

betetőzzék a franczia nyomort. 

(Folyt. köv.) 

NEMZETI () SZINHÁZ. 
Bérlet 163-ikszám. 

Kolozsvártt, szerda, mártius 20-án 1878. 

Atenger fiai. 
Eredeti szomorujátók 5 felvonásban. Irta : 

báré Kemény Endre. 

SZEMELYEK: 

Angria, kalóz király - - E. Kovács Gyula. 
Dávid, fia - - - - Szacsvay. 
James, lori - - - - sSzentgyörgyi. 
Jenny, leánya - - -- Boér Emma. 
Hozár, Marattok fejedelme - Ditrói. 

2) rabló hadnagy e kep 

Tisztek, vének, ifjak, nők, apródok, rablók, 
veresek, targonczások. 
Történeti idő 1700. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

fegy- 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten marcz. 19. 11 ó. - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra marcz. 19. 11 ó. 35 p. d e. 

Delegatio tegnapi ülésén Falk 

után Pulszky, Voncsina, Széchen, 

Éber, Bánhidy, Földváry, Bujáno- 
vics, Horvát, Zsedényi beszéltek, mind 

megszavazva a 60 milliót; ma Ap- 

ponyi, Szilágyi, Balogh, Szivák, Ba- 

ross, Markus, Prileszky szólnak. 

Az angol lapok az európai há- 

borut kikerülhetetlennek mond- 

ják, Bolgárországnak az (eddigi hi- 

reknél nagyobb területet szán béke- 

kötés. Szerbországnak, Montenegró- 

nak szintén terület nagyobbitást. E 

kettő határa közt csak nehány ölnyi 

összeköttetés maradna Bosznia és Tö- 

rökország többi része közt. 

Bolgárország megszállva tartását, 
Oroszország a netáni zavargások meg- 
gátlásával és az uj csapatok gyüjté- 
sét más hatalmak készülődésével in- 
dokolja. 

Az orosz lapok követelik, hogy 
a békén a congressus egy betüt se 
változtathasson. 

Konstantinápolyban az angol be- 
folyás növekszik. 

Legujabb. 

A képviselőház tegnap rövid ülést 
tartott. A pénzügyi bizottság beadta jelenté- 
sét a két meghosszabbitásról, s a ház azo- 
kat a pénteki ülés napirendjére tüzte ki 
azon reményben, hogy akkor már a delegá- 
tusok is itthon lehetnek. 

E 

Aveyron megyében Francziaországban a 
szénbányai munkások közt n agy strike ütőtt 
ki, melyben 3000 munkás vesz részt, a nélkül, 
hogy a csend bármikép js megzavartatott volna. 

A „Havas" jelenti: Savfet basa egy Miklós 
nagyherczeggel San-Stefanóban folytatott érte- 
kezése alkalmával nem engedte meg orosz csapa- 
toknak Auyukdereban való hajóra szállását. - A 
Thessáliában Jenidschenél és Katerinánál Saloni- 
ki közelében összegyülve levő fölkelők megve- 
rettek. 

Az ,Ag. Russe jelenti: A ratifikacziók 
ma kicseréltették; de csak a nagyhatalmakkal va- 
ló közlés után hozatnak nyilvánosságra. - Reuf 
basa azonnal elutazott. 

- A san-stefanói békeszerződés aláirása 
alkalmával Szavfet pasa, midőn ezen, hazájára 
nézve oly végzetes szerződést alá kellett irnia, 
hangosjzokogásban tört ki. Ekkor Ignatieff ezt mondá: 
„Látja, én önnek előre mondottam, hogy Anglia 
cserben fogja hagyni Törökországot. Az angolok 
még soha sem tartották meg szavukat; ugy tőr- 
tént, a mint én azt előre megjósoltana !4 

KOZGAZDASÁG. 
Piaczok árai. 

- A n.-enyedipiacz árai 1878. márcz. 
hó 14-ről. 1 fhectoliter tisztabuza 9 frt - kr 
rozs 6 frt - kr, törökbuza 6 frt - kr elegy- 

buza 7 ífrt 25 kr, zab 3 frt 50 kr, árpa - frt 

- kr, 100 kilogram széna kötve 3 frt 20 kr, 

kötetlen 2 frt 40 kr, alomszalma 1 frt 10 kr 

zsupszalma - frt 90 kr, egy köbméter fa kemény 
2 frt 35 kr, fagygyugyortya 68 kr, egy kilgr. mar- 
hahus 36 kr, konyhaliszt 20 kr, rizs 40 kr, egy 

liter gyöngykása 30 kr, borsó 12 kr, lencse 15 

kr, paszuly 7 kr, köles 21 kr, pohánka - kr, 
egy hectoliter burgonya 4. frt - kr. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről márczius 18. 

Ára 100 kig. 

ért kr [frt] kr 

bánsági 10601-- 
tiszavidéki 1096-- 

Buza pestvidéki 10701-- 
fehérmegyei 10)851- - 
bácskai -- 

Rozs magyar 7160] 7]80 
takarmány 750] 775 

Árpa ] aláta 8125 1020 
Zab magyar 660 6 

bánsági 740 7 
Tengeri áaketa 745 750 

káposzta - 
Repeze (bánsági 125-- 

buza tavaszra szállitadó 10271042 
e) . SSzept. -Oktre szállitan. 10 7010 82 
8 8 / rozs tavaszra szállitandó 732 725 
2 teng. Májusra-junira szállit. 725 730 

2 /repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 722 727 
„bánsági Jul. Aug. szállit. - --- 

(ny.) zesz 100 liter százalékként.[32/2/82 17] 

Érték- és váltófolyam. 
1878. márczius 18. 

Magyar aranyjáradók...... 88.90. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát. 118.-. 

; 2, 110.50. 
„ keleti-vasut elsőbség 2,. 74.-. 
„ ,, állami kötvény 1876 év é6.-. 

vasuti kölcsöéön....... 98.75. 
,földtehermentesitési kötvény 78.50. 

temesi , , 77.-. 
erdélyi . ; 15 
horv. slavon , 84.50. 

magy. szőlődézma váltság . 80.50. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 62.30. 

; n 3 ezüstben . 66.30. 

,„aranyjáradék 73.85. 
1860. államsorsjegy.. i11-. 

Oszt. nemzeti bank részvény 798.-. 

„ hitelrészvény . 230.80. 
magyar. hitelbank. 222.25. 
Ezüst. . 105.90. 
Cs. k. arany. 5.60. 

Napoleond'or . ..... 9.83. 
Német birod. mark........ 58.65. 

Tondonn.......... 119.25. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



Hivatalos. 
Sz. za26. - 1878. (107) 

Árverezési hirdetmény. 
Melylyel köztudomásra hozatik, hogy Kolozsvár sz. kir. város tulaj- 

donát képező alább itandó realitások u. m. 
A bornyumál alatti csegely, 40 frt. negyven frt. 
A Szentgyörgy hegy alatti berki kaszáló 165 frt. Egy száz hatvanőöt frt. 
Az agyagdombi kaszáló 40 frt. negyven frt. 
A RBadnótfái-féle puszta kert, 221 frt. kétszáz huszon-egy frt. a 

kismesterutczai 5. sz. a. házas telek 450 frt. négyszázötven írt. évi bér 
illetőleg felkiáltási ár mellett 1878. április 24-től kezdve, három, esetleg 
hat egymásutáni évre 

folyó évi mártius 21-dikén 
a városház 8-dik számu irodájában, délelőtt 9 órakor megkez- 
dendő és az nap délutáni hat órakor bézárandó nyilvános árverezésen 
haszonbérbe fognak adatni. 

Az árverezési feltételek előlegesen is megtekinthetők, a jelzett iro- 
dában, naponta a hivatalos órákban. 

Sz. kir. Kolozsvár város közigazgatási tanácsától Kolozsvártt, már- 

tius 15-kén 1878. 

. 

Nem hivatalos. 
(3-12) 

eet 200,000 frtos 

0gy általuk kiadutt igérvénynyel nyerték met. 

IGÉRVÉNYEK 
hitel-sorsjegyekre bécsi-sorsjegyekre 
csak 44/, frt. és 50 kr. bélyeg csak 2 frt. és 50 kr. bélyeg. 

A kettő együtt csak 6 frt. és bélyeg. 

(2-83) 

(105) 
Márczius 1-jóén 

a 

taaaA 

Főnyeremény. : 400.000ft! Főnyeremény. 

Múzás 1878 ápril 1-én. 

Bécs, Bécs, 
VWollzeile 13. Wallzeile 13. MERG 

kezelőségének vál'tóűzlete- 

Aal 

első magyar részvény serfőződe 
FŐRAKTÁRA: 

az erdélyi részekre 
CSIKI TESTVEREKNEL 

HKolozsvártt. 

100 Palaczk kiviteli ászokser láda és csomagolással 30 frt 20. 

100 , mártius"ser , , 32 frt 20. 

100 , dupla mártiusi láda és , 34 frt 20. 

A helyben Kolozsvártt elfogyasztandó minden 10) palaczk 

ser után külön 4 frt. - fogyasztá-iadó fizetendő. A fentebbi árak 

legkevesebb 50 palaczk vételnél értetődnek. 

eespv 

1 Palaczk kiviteli ászokser . 28 ) Palaczkok 10 krba 

1 „ mártiusi 30 számíttatnak és 

,, dupla mártiusi 32 visszavétetnek. 

(106) E 
" * 

AS 

éltalános 
A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg 

lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük , paplan, 

eeseseseseseseseeei 
(439) 

Üzlet-megszüntetés 
miantt 

ediva--eemnaett véglegesen megszünt
etni. 

divat czikkekkel, selyem-, gyapjú-, szőr-, gyapott- és vászon-kelmékke
l, kész férfi- 

s remélem, hogy miután az űzletfelhagyási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen 

jutányosokra, sőt tetemmesemn ; 
a n. érey 1. vidéki nöi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 

264 

ötain János könyv- ás zanomikeraskedése Koluzsvári. 

PETŐFI SÁNDOR 
összes költeményeinek harmadik képes dísz-kiadása 

a nagy költé élethű arcoziképével és a szöveghez 
tartozó !- kKéppel. 

KADÓI szó. — 

Hogy nemzetünk büszkesége, századunk legnagyobb költöje összes költemé- 

nyeinek disz-kiadása, ne csupán a tehetősebbek asztalát ékitse, nem kiméltem 

semmi áldozatot, hogy e harmadik képes diszkiadás jogát az Athe- 

naeum' irodalmi társulattól megszerezzem és annak füzetenkinti terjesztése 

által, lehetővé tegyem, hogy azt szerényebb viszonyok közt levök is, lassankint 

megszerezhessék. 
A büszkeség érzete dagasztja minden hazafi keblét, ha meggyőződést szerez 

magának arról , hogy nagy költönket, mint nemzetünk páratlan tulajdonát, nem 

csupán hazánk szük határain belül ünneplik, hanem müvei minden művelt nemzet 

nyelvén olvashatók és nevezetesen Németországban , a költészet és tudományok 

hazájában, számtalan forditásokban, közkézen forognak költeményei. 

Midőn tehát e teljes diszkiadás füzetenkinti kibocsátását elhatároztam, 

irányadóul szolgált ama körülmény, hogy azt minden hazafi lassankiut anélkül 

hogy kiadásait megérezné, megszerezze s remélem, hogy a közönség méltányolni 

fogja e törekvésemet. 
Koszorus költönk élethű arezképén kivül, kiadásomat a szöveghez tar- 

tozó SO kép, 220 kezdőbetü és 26 zárdisziték fogja ékiteni. 

E képeket és diszitékeket kizárólag legnevezetesebb hazai művészeink ké- 

szitették, u. m. ; 

Barabás Miklós, Benczur Gyula, Böhm Pál, Greguss János, Jankó 

János, Keleti Gusztáv, Liczenmayer Sándor, Lotz Károly, Mészöly Géza, 

Rauscher Lajos, Székely Bertalan, Wagner Sándor, Weber Ferencz, 

Ziechy Mihály. 
Petőfi összes költeményeinek diszkiadása, 3-8 ivnyi, 40 kros, negyedrétü, 

vastag, fehér velin papirra nyomott füzetekben fog megjelenni. Minden megren- 

delőm - de csupán határozottan nyilvánitott kivánatára - kap 

két, nagy 

olajnyomatu képet vászonra, 
igen diszes, széles aranykeretben, úgy hogy legott a falra függeszthető még pedig: 

A 10. füzethez: 

BATHYÁNY UTOLSÓ MENETE 
magassága 58 cent., szélessége 68 cent. 

A 25. füzethez: 

A NÉPDAL 
magassága 62 cent., szélessége 80 cent. 

Mindkét kép eredetije saját megrendelésemre Jankó János, kitünő hazai 

müvészünk ecsetje alul került ki, kizárólagos tulajdonomat képezi, és esupán e 

diszkiadás számára sokszorosittattam, ugy, hogy semmiféle képkereskedésben nem 

lesznek kaphatók és csakis azok szerezhetik meg, kik e diszkiadásom füzeteit 

hordatják. 
Áz első kép czime eléggé megmagyarázza tárgyát. Nagy vértanunk utolsó 

menetét képezi. ÁA másik eredeti jelenetet ábrázol a nép életéből, minőt csak 

is Jankó János tösgyökeres magyar ecsetje képes teremteni, és hogy olva- 

sóim fogalmat szerezhessenek maguknak e képek nagyszerüségéről, a füzet bori- 

ték első lapjának belső oldalára nyomattam kicsinyitve. 

Petőfi öszszes költeményeinek 
teljes diszkiadása 

körülbelül 30 nagy negyedrétü füzetet fog adni, 3-8 ivnyi terjedelemben, vastag, 

fehér velin papirra, tiszta nyomással, úgy, hogy azt gyöngébb szem is elolvashatja. 

Minden két hétben egy füzet jelen meg, melynek ára 40 kr. 

A Batthyány utolsó menete czimü jutalomkép 3 frt SO kr., a 

Népdal pedig A frt. csekély utánfizetési ár mellett szerezhető meg. 

Megjegyzéndő, hogy senki se kénytelen arra, hoyy mind a két képet megvegye, 

hanem tetszése szerint választhat magának, de csakis a fönn kitett utánfizetés mellett. 

A füz tek nélkül Batthyány utolsó menete 25 frt., a Népdal 

pedig 30 frt. ! 
Egyúttal tudatom t. megrendelőimmel, hogy e jelen kiadáshoz nagyszerűü 

bekötési-disztáblákat 

készittettem, finom angol vászonbl, dús aranyozással, még pedig csupán 2 frtért. 

E táblák az utolsó fűzet megjelenésekor megrendelhetők. 

mu Figyelmeztetés. 

Minthogy én képekkel egyátalában nem hereskedem, hanem a főönn nevezett 

jutalomképekei minden haszon nélkül adom a mü mellé, ezennel figyelmeztetek min- 

den t. megrendelőt, ki Batthyány utolsó menete és z „Népdal' czimiü 

képet a fönn kitett utánfizetés mellett ohajtja, hogy a füzet boritékára nyomatott 

szelvényeket gondosan megőrizze, mert a nevezett képeket csakis az illető szelvények 

előmutatása, vagy beküldése mellett kaphatják meg. 

a Minden egyes kép után csomagolási díj fejében 50 kr. fizetendő. 

Vidéki megrendelők f 

ziveskedjenek a postaköltség megkimélése miatt a kivánt füzetek árát és azok 

bérmentesitéséért egyenkiut mig 5 krt. utalványnyal előre beküldeui, mely eset- 

ben az illető füzeteket bérmentve kapják. 

Petőfi költeményeinek e kiadása Erdélyben csak is 

eeeeüin .ennes 
nyv- és zenemükereskedésének bizománya Kolozsvárt. 

1 

kö 

e" ú [4 V 

kiárusitás! 
régen fennálló és jó hirnek örvendő 

gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 
és női-fehérnemükkel, szal- 

pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. 

' 

matrátz, 

leszállitottakra szabtam. 

Gánmnentzy János, 
főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 

(47) (7-12) 

"TTudósitás. 
Miután Abissiniában (Afrika) egy nagyszerü alpaecca-ezüst érebányát po- 

tom áron vásároltunk meg és gyárunkban ujabban 63 gözgépet alkalmaztunk, melyek által 
munkadijban sokat megtakaritunk, ennélfogva jelenieg azon kellemes helyzetben vagyunk, 
világhirü alpacca-ezüstgyártmányainkat az eddiginél 329/,.-kal olcsóbban, szebb 
és jobb minőségben szállithatni. Mindenki tudja, hogy alpacca-ezüstünk ezüstszinét 
soha el nem vesziti, hogy még a legerősebb sav sem árt neki, miről irásban kezeskedünk. 

m Leszállitott árak 
Ezelőtt 

. 1 frt 20, 1.60, 2, 2.60 
Most 

6 darab alpacca-ezüst kávéskanál. 85 kr, 1.15, 1.40, 1.80 kr 

6 darab , , evőkanál , . 2 frt, 2.60, 8.40, 5, 6 frt 1.40, 1.80, 2.30, 3.40, 4 frt. 
1 darab, ,levesszedő-kanál, tömör 1.50, 2.40, 2.90, 4, 5 írt 1 frt, 1.60, 2.60, 3.40 kr. 
1 darab , , tejszedő-kanál 1 frt, 1 45, 2.30, 3.20, 4 frt 70 kr., 1 frt, 1.60, 2.10, 2.60 kr. 

Z evőeszköz, kés, villa, angol 5 6 pár eöeki kgz6 4.50, 5.80, 6.80,750,9 ft 3.10, 3.70, 4.40, 5, 6.20 kr. 

2.40, 3.20, 3.80, 4.75 kr, -evőeszköz, kés, villa, Il 6 pár ösemege svősszköt, ós vis e 3.50, 4.80, 5.50, 6.95 

Ezenkivül diszes asztali gyertyatartók páronkint 1 frt, 2.50, 7, - tálcák 50, 75, 80 kr., 1 
frt, 1.40, kávés vagy theáskannák 2 frt, 2.t0, 3, 4 frt, - ágas gyertyatartók páronkint 
8.50, 10.50, 14, 20 frt, - cukortartók 2 frt, 2.50, 4, 5.50, 7 frt, - cukorszórók 60, 75, 90 
kr, i frt, - ecetes és olajos üvegek 2.50, 3.80, á,25, 6 frt, -- vajdobozok Aa 95 kr, 1.70, 2.80, 
3.25, 4 írt -és még számtalan tárgyak mind 32 százalékkal olcsóbban mint eddig. 

Vidéki megrendelések utánvéttel pontosan teljesittetnek. 

Blau és Mamnn, ércáruk-gyára által 
Bécs, Babenbergerstrasse 1. 

: 

SARGA KRISF 
fehernemű és vászon raktára Kolozsvárt, bel-középutcza 

(kisegitő alatt.) 

Van szerencsém tisztelettel tudatni n. érd. vevőimmel, hogy raktáromat 
mely több idő óta fennáll, egész ujjan rendeztem és n. érd. vevőim 
előnyére áruimat tetemesen bővitettem, s legnagyobb választékban 
kaphatók: 

Férfi fehér-ingek, chiffon, creton és madepolán szővet- 
ből, sima himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 
85 krtól, 3 frt 50 krig. 

Férfi szines-ingek, angol oxford, creten és madepolán 
szövetből 100 különböző mintfára, jó szintartó 80 krtól, 
2 frt 60-ig ; 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, leg- 
jobb len és pamut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 

Férfi legujabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon 
szövetből párja 40 kr. 

Férfi szines-szélü selyem, - len és pamut zsebkendök szegve 
6 darab egy kötegben 60 krtól, 15 frtig. 

Valódi len fehérzsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 
50 krtól 7 frtig. (67) (9-*) 

Legujab szerkezetü esőernyők 1 frt 60-tól 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól 1 frt 50-ig. 
Legujabb nyakkendők, kesztyük, nadrágtartók, harisnya 

kötők, órasinorok sat. legjutányosabb árban. 
Női ingek len és pamut vászonbol, sima, himzet vagy re- 

dős, 1 frtól, 5 frtig. i 
Női háló reklik 1 frtól 5 frtig, fökötők len és chiffon vá- 

szonból 40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 

Mindenféle len és pamut vászon, 

fehér és szines asztalnemü, 
szin-tartó 

ereton, oxford és madepolán 
szines ingeszövetek 

1000 kúlönböző mintára 24 krtól S2 krig. 
100 különböző fajtáju chifon, creton és madepolán fehér ing- 
szövetek 80, 1,55 és 170 centiméter széles, 22 krtól 70 krig, 

sSima, himzett és redős 
len és pamut ingbetetek 25 krtól S ífrtig. 

Len és chifon himzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző- 
pamutok és czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, 
réklik és takarók sat. 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre ki- 
vánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és 
jó összeállitásra legnagyobb figyelem van forditva. 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mértéke 
beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát 
és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget vissza 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. é. vevőim bizalmát továbza is kiérdemelni és azt megtartani 

alázatos szolgája : 

sárga ristóf. 

A u 
China-szórp. 

Párisi gyógyszerész Grimault és társának vastartalmú China-szőrpe, a két legjobb zson- 

hölgyeknek és fiatal leányoknak, a kik gyomorbajban, sápkórban , fehérfolyásban, vagy ren- 

detlen tisztulásban szenvednek. Gyermekek, aggok és oly egyének számára , a kik vérszegény- 

ségben vannak, kitünő hatásu, étvágyat csinál, elősegiti az emésztést, s visszaadja a vér ter- 

mészetes szinét. 
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gitó szert fogialja magában, melyet a gyógyászat ismer, t. i. a ehina-héjat, a legjobb erősitő 
szert, s vasat, a vér egyik főelemét. Ez az a párisi orvosok által leggyakrabban ajánlt szer 
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